ng i 9RO

=4
a3

[ TS

e

18 90 18 G&

6BNTIHS

fes /5535700007008 s
GURRMIGIISESIPSRNBISMNES VINFS BoL
smegdnifinnme IgHoFEN (28NN GE|PIenSINNS
FEBNEM KYIINMEs SECORNCIGYIRNNE MRSERN Bisuan
sesnyEiingg wusipengBed

- MS{PAWNS IHEYSMISNINMAMGHAYMN
- msishwns pincGlfape saann0806/9086 gigfud IzRgn piboos
rifimifnnsinntihAnasisgpnmamepnyth

. MS{pAWNS {AINN{AYINE CL/SRI/EC q:flg;élﬂo fenpin fi9ged fun
wmagpdaptaidmudussamipipeisannged
- MS{FHNS [pInEEviNe saAn09gb/om gilgfud feunn gioged i
waagpPgpoaiimsdaraanminnms Sadna s '
- IS(ERWNT IGAMUUY § U U IgeHEEUN TR GIS TS

ouaigy(f IsgunmameRagn sasaaﬁmﬁgnmmsmmsh AEMS

5597385 55645

gpo ﬁfgﬁmmséﬁmn‘;mmn‘_‘iﬁammwmnhnﬁr Ameuis{pintnamsgngh
SnihAmnisanminnsgojuiweanms aiimifangsm gisﬁmmrgﬁmms
s mufily fonl zam gvo90 swdwpgmmiinds Sammdd Shidn
{igmmswaguume e SnafisgpuIsiAnguh hwms galpgigiw moi
I8 oa iaBgs gibooo swswinmuihgmidad o éf—‘s il wiwlhums

gG RSN JonRigis:




o

$1§ 90 wue cé amtid o 18 8 o6 12 ninth § oo neifig 601 €969

S5
%8
sssgsé’asesssz'sjga.ssn’?%swm@]esmﬂnﬁsgw%mm‘ée
rnommsEmng R masiranmRnIgegs
eﬁsﬁesjﬁamssasmmssﬁsmemsssaﬁ

WEN 9.

nsdawnpunligpehninttianispnmhanopagn
Sdawaminngaheiustlaomy dimitaspemegia it
asginguaisingmignmisginihamsoyingth sﬁgﬁ on e §g
W008 Wik Uy SHEUS ARRMUYARMYWIS:

55550 1.
neshAmrisgninmamoang i Hlugni AR iiyfrginfg
(IS
istipuenaivnsmizinmigd moie #8076 voso

o

s saeiga ndascnns

el 900d. ¥ éla | amgs Sugh

NSWAIGR[MUUR W
SRR LR RSN
mcssnsdzsﬁa

LGN
[

esspungsrnaseisim Ge fase

msﬁmuﬁsmmoﬁ'ﬁsmmmuﬁtn i U s
swags(§ Ispnmamopagm

g _
wspaghanminami Saiatgs 6 L& B8

"""‘"‘ 85—5 53%965?5
NIHIN /5,: ‘5\‘5
Y n ,ﬂﬁmsfrmgn.mwév 2 AP glwo90
i@ s‘saﬁ,{’-ﬁ,s & 4 N\
T L
iy

et z




s,
3]

90 18 GE RIS 9 18 § 06 I8 nih 1 8090  nuifg 66 gocl

fgpeipie
me
nogRRage S0 ‘sgax%‘szm’éammmasgwgsséwsssjaams
38 |
sulnsigemegsin
<ecersnn
nisghRTsAgh B shRmiRansIanEogsREiaams Numetutit mERy s
mnwmstanadyaiamn  thisppremgifis dfuBnfnamiguiuiandmaigny
aginf Sufpwtnmingiti tmﬁjmxcﬁrs;m@smamnEaﬁmﬁrtmﬁégﬁ
wharnstanpapuagumiBntgedin Sagndafimugidn ihapigrnein e
m:‘%ﬁrgsé%rg Bugndufrgumitsienpiontt wigudnliamBRg e
st msm:ﬁimﬁtﬁﬁj’tﬁ%msugmgrﬁmcﬁﬁganmja:hanﬁ:glﬁtnmﬁgm
BuRvaisanmnmngaysiosiiame Gim@mipemuitn HonadidisiEmag

aigd om iz § §i 9édw npmitemspuuhwispuiniouys

o~

WA REEEERNMY +

Sani 9
saygpigead

sign 9. immdancledgpsigie

- imwinnaisfigesiuogug +
9. U:ﬁﬁ{)ﬁtjéﬂgﬁpﬁ‘m[,m't'smmsjgtm?mmmhﬁfaﬁ mimspigemesy promwpie
mo shorgigmungn & isfgpupidiRgnnpuimpmimmiigmieng
wRypRTiaiigimn onedidusiGaamai eigd ¢ s tum g ocde 1
b, uilisugeampasgninisnigims Snhenigame pisseimegiantonny |
0N B.. Susedes
| mmenmmﬁnnh‘isﬁgmmmjﬂﬁgmg +

9. Gianfwnny melws +




e 2cni

15 90 w8 66 s o ig 8 oc ie nifth & B090 nefiy Gl gocm

. §Gn &Y ngui@nisphgergieny tagnsigudn nidytroisming s
msnmmmwsiﬁa guisde A By meuieiguidedisiny Jussse B
tesguadgaiines gtgfmﬁsﬁmtﬁﬁmmmmntsﬁﬁtnm];njmgﬁjg
8. ﬁ:’sﬁmsjﬁ?) tummﬁﬁtimmmjumﬂm RANGIBEN
. ﬁ!aﬁmn gl tﬁﬁmﬁ@wtsﬁfgﬁsmﬁﬁﬁ tumﬁiﬁﬁjmf‘lﬁiﬁfﬁ tﬁmsﬁﬁﬁmsnﬁmﬁ

&1 tﬁmmSﬁmram°tsiﬁa gismse A Bh mswmmtmﬁmﬁsgtmﬁﬂ guesEe B Uity

iBuEme .
fl. ﬁz’grs‘:'aﬁ'-s/gtsmjs mimy s Eng)e smﬁﬁmﬁnmt}ﬁmm

s, gigtgmmﬁxgtgmf mEmEmAEmAIENNe SaugmAmsiiuamitic Bueigiy
s/ g1g1gis TRERIRndiRgIOn o
m. wfimombsnd  wsiot f‘&‘f‘gtﬁﬁthﬁLmnigfﬁﬁ'émﬁﬁgtmmtm? pspmiTmmian
misoh 8 orgmmehnitisneny whwsmmmegnd Tne B osun iHuns
AanssthtymBng (e Lﬁmmﬁﬁgmmmjﬁﬁgﬁjg 1
€. mgimmsmugﬁg siwth +
. sgipursaindiRnngD - [RyUEIm: Builrriepe g mihidieg]s 8w
RN R e UGN
8. tsigﬂﬁmﬁs;mﬁmm‘t’sﬁnmmmgmgg‘émmﬁﬁms - (pgaBinge Y mihuria
197 InmAnndidshoo{riagise 4
¢ mhwyg msiw® mb g duduingainaigno tammAsitBismARspEninam
gt g sgdm By wewsudfihmhnylg musnolemmaas neaunhng tom
RumBingRntagms 1
9. mbignpume mekoh ehdien y aaduiagrdnsingna ismismagiinh
gn y angjd spifmiey (e Bamsgufihmhgiennpien ms@fﬁsmﬁ%gmmmjﬁ 1
d. nduiagedn selwt spuiaedn - ?ssmfmémﬁtmtﬁ?mnimﬁimé gRthutE I
Aneiaiiigme tﬁS[gfmSrﬁﬁtﬁiLiILTj]MMLmﬁimmﬁﬂﬂﬁmﬁﬂﬁﬁﬁtﬁjhigjﬁ yEth
iguenélm y nighdans nigngkd aigusinn g mghgmgumn S A

(53
1

@

gy g sgft emdrtustatimannuiaandnom iswHratgs deihe g migy

mafityry U mifends §




1 HOGK

b4

516 90 s 68 RtiE o 1 ng

WG
b
o
o
s
o
=3

R
=

age
<)
o
&)
o
=0

#G1
e
e

___________________ 4. enmen wsdwh mhgfﬁﬁgﬁmtgmgﬁa twmednnsinEsubufioc g ims tn
pangyEeduigmm Sy SerBpadasimadanumangrgidia |

g. rmﬁnﬁrgmhamﬁ el miTntedsn g aﬁﬂtnﬁsmeﬁi§ﬁtmﬂﬁ:mﬁn&¥ﬁ ]
GANETNM :mﬁﬂLnsnmwmﬁﬁm s&mmmﬁ g SansmmisgrenGn mamugigams 4

90; mﬂnﬁrgagumnﬁﬁdn et mzﬁﬁﬁmsgsm i} Hﬁﬂtﬂmmﬁﬁfgﬁ ihufindiis o

.‘" HANRMM tsLnsnmmmsLﬁﬁm B gt tr ﬁnnﬁmmtsmmmm&masammijmms

: mﬁmﬁgigﬁsmﬁﬁg tmmvsnﬁmgmmﬁnﬁrgsgs@ i} gﬁ&tmzmﬁgigﬁm@mm

teaBmah@mh ‘t’ﬁmmﬁﬁmﬁfﬁgﬁﬁﬁcgagumﬁssﬁm 1 |

' 99. mqmm el miBnsmedan g gndui ihfoiis U Sanedgati doaiguGn
BrusimARgEImag |

olo. mmmﬁfﬁ medwd fndis Bdonneluan Hogmsig taile 1 U aigiheo
Ginu U 188- Iy gignAurnny o BsmAngiinyiig smﬁmmmmﬁmmsmmﬁ
Ansanngimeidis 1

om. mmiingn medws ygwAMy 't'ﬁ’tunﬁﬁtgwgiﬁwﬁqpmtmh dimwah ow g
grifimansngny BadogigmnsGmhng(s § mhsienmaes Tninfigusy

Hicestal T

whvgmrisminms siothyrigamannanognzemii iBanEOEhmmEREEY
sfaRmets U [usewdmhmsiam Lnﬁmmatumstsighmﬁm?ﬁmaimmms 1

o¢. gninaf mefom ygwamye Badasidnn Hedtvahnaingln Binaags
i nidi 4

o¢. dhcpprethit msfwmh gy INammwemARISigEY IMDG U HigunanImay
gpunAdighiginoNaMINYEREINE SthélanamerigmiEntamenye
Bupnrg y GRgorginy Muthamgasmegneis plmGrmnelnanes g 980
memewyE ooEIeGeer dandiusiymeisig Y wodln tHemne
i EotndSmpneagitigesn siifuiogbaer gi y wodBgekims Hina
memn un Tugny wismpadesen y Giprisnsunstitnegey wimd
seigunfimagigguny sgisne Bubelnfum! 1 SR Beubnd
s Ssnvuepagidln Iwnfawnamignisguniaiusmh g mhdng Bwmh

metatmdjn




o

71§ 90 18 G& s o i3 § oc 12 nith § 1090 e

s 1
¥G3

fin Py

{4

1 HOGH

s 0. SemEEieRgReiRie
9. wpmUsmwiAnismiBntmsgIms Eamiﬁﬁﬁrgsgﬂmﬁﬁﬁs psimombsal gl
naimsimyBIGnawany gmaivsinhiagfo mpmb
v, snameminEn gemsisneiguRereniugys s mngheind Einege +
7. SrmemhANGNIIUIMBRTE YN fesmeheitgnuivegin
2. M{NUMIERTSMBEI Y %gﬁmmsﬁﬁﬁrp:smﬁgi‘éﬁgalﬁtgm
. eopimiBnarpegumi fgsmmiEndgegumARTES
w. ppnimEAtsEs Agehgndinfn 1
M. $ImemEId [;j:’nﬁtimnsgmmssmmmﬁfgﬁtmﬁﬁﬁmtﬁ sans Bupufinis go
mszﬁmsiﬁa gss::sgss v ium[gifﬁ‘lﬁﬁﬁﬁ”ﬁﬁﬁﬁjmtﬂmﬂi‘.%ﬁﬁmm[pjﬂﬁﬁﬁjﬁ 4
¢ smmunsmssisaimeshsnd nedGuiauhui ButgnibugypRgingn
‘fsﬁt;Lntsthjaﬁﬁﬁ_js 1
¢ REpuniugys gapgingintims +
A, QIsEmsnIEgInR MIURATEMIgE MU sﬂmhmiﬁm ewmams U
i mERg pE kAN yw tommi pomshdEgunnimaligpnel
8. gu{gEnIUMBITNMIL temfouwigifudios 320 (i o psthwEgunin

mftgipnsin MuysmsdinueuinEitas |

dpna b
seftmnIBas
Sqrie &
oo o Y0 - L]
g5 GRGUGHTS "0 e Sans
U .. gswigszémséﬁéegesgema%

mhwy(g inwEmibatmegums iimangeas D e gigume 1

sgn & gswgs;émséﬁeegegeméﬁ‘iﬁm
ahgifapumen  IguEminsmsgamaiite ineEgqegpagiEnswany

AMYwANS 4

A b




b

718 00 W8 G rgtid o 15 § oc te nnth &1 Bo9O nifig 6 ¢ocd

S B.. PEIUFECS
af Iusgimadimnshsad ﬁmmmﬁunﬂ?smﬁﬁﬁmmsﬁmﬁ iy szﬁﬂmsmamﬁLﬁfﬁs

[iji’IEILmﬁJﬁSﬁGHLmﬁS tsﬁmm‘jﬁ ttij‘tarﬁ‘jmtﬁﬁmnm - (BRI (LT

w. thmnmnmmmmmﬁﬁﬁLnHthjﬂmngm mEREEni [gifﬁmtirm ﬁatmmﬁma

sinmngiuitsigmgs Sdfgmupptsmidntos |

9.

m. nodagennd  Sagitemmsdmoumaisiyppiamepnt  GimimaEngr

[itdsnsains onahEmaETe thomphenegeignoismER g 1
sugn .. dndés dase do gedndis
9. sefimnmieind jumadiguimados dans Sumefosis gemsismaigy guasgs
| ¢ mpimdgnignumumiisfgmesmfues 1 |

b, mfwrmnesyniyismERE My mta[gmfuﬁﬁ'mn{‘iﬁayﬁmnjvi‘gmgjﬁ gifnd
% Song By pufnditng v tmﬁrpmmss migedafimgimBfsnunfamingia my
It AA: ﬁmﬁmimmtxﬁrmmmmmmﬁﬁ 1

\‘g. 5:&35»3:&
gisﬁsmﬁﬁﬁ ﬁfa‘amﬁ [ 'ﬁ"s‘ﬁQ’IILﬂIuB uﬁmStﬁﬂtmﬁammeﬁtm msﬁmmtsiﬁmﬁs

ggigmainh goesEe B tﬂm@fmﬁqﬁﬁngﬁmmmmtsﬁgpmmjﬂﬁgq;g 1
b. mwam maseaaqgl uintunimsiganiisminipogensheriswganumne
muginiigme gommitefsinfe mAfRgmemniy ghEtnneeny iy g ogeite

@
> 9

gniGn gumalvmgigunthiagdoms 9

fone o
mmqsgsmmnms:sma
oign &.. sudefiaciie o slemanicaagumINgsTEs
0. mBRGUILY wdE Bamangfammdm pammmsigaimamhemni |
mARgmEnigy mietanseftmemiiaFandmhismffgusugingls 1
m. mEREpEEitny  pisesenhudmifgpmpismmes  sipfigngmeivy
s swegmmimime mAfgdutuuvaismigu ‘éﬂmstﬁ:yﬁmﬁxmfémﬁ tusugst

RE

4




718 90 102 G4 wmtiE 9 18 6 06 18 AR §1 8090 neify 681 gocd

3 juvuenhmgls mufidsanENIUEn Burdidig mnmanigugaguni
fane wsegndBeg 3 dolwnagisasgin AgsmTIRARA I |
BuP 90.. MWW
mymes [inarngninsmhrumERE T pfamn g f&mt&ig_}u&'ﬁﬁmﬂmﬁtms w13
siGnawsnymAtg@ael jiurinmprmenegigiamang e gt |
;ngn 00.. mugmtiwgieidngls g Saan |
RGeS gﬁma‘iﬁutsigﬁmmgo SenfmhduenmiamAngretmiam g +
migndse Y migngAtsii swgugnotalfoils g SunntnSe tsig'aﬁﬁﬁ‘fam?i‘f'ﬁ_s{‘ms
s aptmasianlindli g grdufineimadniismAngmergemingle o

b, musidg g et sugumieifodis g sansn@e wipnindismifyp
el maiineggnlingley U gntmlighisniee tsiguﬁnﬂ”fsmﬁ’ﬁgmmmjﬂgm
1gje

ogn ob.. mugey So muiiEograieens

9. gpo g Bh vsvrmeivgnm iBigtme simomicind pinssgly Bajvwa
sam@pnind mo gefinw vwng B gamuEmBo B penedsiingy
mgeRgmiaInd giwerEgjRinGm mmm.mztﬁmmt[yﬁﬁmﬁm 1 fhfimm
gt Tie By vgusmeiagnw tﬂmah[gimﬁﬁ_]mmmmms [hsGdfunhamnngi

’ mmmrmggmmhmmﬁﬁh s{amfﬁﬁsmmsmmmjﬁmmmsaa )

. gmﬁgsumﬁismpmugmﬁﬁmmh uighm grgah ﬁﬁﬁmngﬂmemmhﬁﬁm
anbruens Sensmfigm Eimsivtharign enuypoIgypsien spomaligny By
mbwinicy(g iemgl peumendicn B sgwsmugih iamnsaganihgiel 1

S O0.. MUPRBIBING
mingmETRfY EigteirhEmemn tS’iﬁHGﬁEIﬁﬁJBB tﬁﬁ_]mnmmmi[gimmmmm
aih RvRnimh anSeaitn gedd B cafigns |
PN 96.. PAILFPIVBNOIYS
9. mhwyre mihhcg S nemsdifimhernasegiy giopgummeignt

<& Lon - + Lo d ' _ . -
iensggpmesgamagnhiiteionagly ¢ snohAtaEnaAIRsh 1




B e dutll

j HocH

e
h {4

a

#8900 12 GéE MG o 1

30

h g1 8090 nunY

)
]
<
A
L
&y,
3

=

b. iy Bwsgigeimosisnd jensdnahogg Hunesigeiagimdn
sipagumaiidgsty Sspioweudmalzanggaivoamyw IeOErRwngE
TE y mgsiguhsismAngEmingm 1
sgn 9d.. DESWSHNG SoVsRNGERASITTSFERNTOPRsS
0. mhpiGanumisy IdmGmidnomegumarite piwehihy miinsmeaei

MSIBITISURRG [HIUINMGINRMT JEewmy +

g
n. Imusdiageuc]
2. Wymusdpeyiimauignice Sumamisigns GsaphwmiEms ¥ oyesams
AN
A, G8nugrmalintqagumiyiios iems g nhsimnsaaign ninhisamd

gygni9

w. ueinwyadin By viamegndals mqtn‘émmﬁﬁ@n&ﬁﬁséﬁgﬁ?ﬁs
. pustipmeite tommadundioms omhdimemin GRsmhynoe g
5. ufmmenwineln Bwuadfivems ogsuitqnusipints GEapits o
idstheins Tqustpongivnouddnineingio
mpeIsNEERE  (gleguwn  Buegnnaindinans  IEmISQE) UmEYNUSA

TamBRGAEIN shampdg Sansamimadapni valis 8y vipmAigigoigls
SunsmARgrutmREEE 4

b, GEsngepatntpegamagise misnming |
. ingde : GEnugmampnisn Roglfnsgyufendn megoumonitin
ol (20018
2. [wingdln : MEnngmeaminh nwsElninugyuydh WIREGOUMARRETE
(IR D01H
. inefios : GEnsgmarinn iBudndiqmeimemn MsyammaHRGTn
(UHETH BOTE 4

m. péed mhisndupgieimsigumnis@inage NGNS UHREE
mARgEEIegls  pism@EangnomEdninen  idogrimnuRTEnd

- &

R NOmMINEGTIY theignmungea B uimAR GG HTGGRITHNIS |




716 90 18 & BTG 9 15 § o€ 18 Anth §) 8090 nofy 601 Hocs

GErngatntmegumaite [gifunsgERgImtmG g A{ERmIGUANSTS e g
preRndtsliomnd umypng MEEMN SmutiRIuann |

GEnugemadnnepsgumagiiee gheqd) poumes(E gumatesiny UEES D
tamagntigRuIaiisRg et iausys gphiadBnngrnainiqegme
iitgs pifigathmanusmsadEasngemes S mansga 1

mARgReipiaeil  (pigenfmsgisiipigion ﬁﬁﬁﬂjﬁgngmn?sﬁéﬁﬁgqnnﬁ
Eﬁﬁrgsgamém‘fﬁs muumAdtwenh avpmadn Gt Bwwegau [ESHER

maHEaRIME

sign 05.. ot So saTERERPNE AU MORRN LHINg

gamvnebes Secisne
gt BaveurngRuimatmmind 5w gnRnAr UANg) Supnmussbm § tiang
hfidiahmmang e 1
unt Fuveuem gemstsinsipunnizagdo imumsRgnEgnhREuinuEsly S
antsginehrugan: sgithh idwinegrsnathgial
migenae] IousiEigiupumegnd Buusun gﬁms%ﬁﬁtmgaﬁmi‘éngﬁ@ EEH
m;nﬁﬁimgfgtm?mnmﬁﬁiaﬁtmmgnsmiﬁimfi U UHE[SmIngMnmUtunSyuig
e 4
rndinasanismissigens StueuinRmivE MG el migmhed
iami g milintgegums pivdgrmmmngmhsmiioylg 1 seosbninmdms
esnfe gihiesd sfuSe U awmgleung Bejs rrneinbanh wgituns
whwrns BuouesgunnpmenAginan  seR[gigjmemingRIMyt BITENTIF
gume MIsige § mIsiemgidtqgume fmgsrnenugRgisengamaidin |

-] 1) * L o
s ocl... isssalemiasmegems Somenoipegemugioe
9. mh Wmimidnsmegums itmaivuug iaweneulamigaiaaignme P

s gfones uagingg Bk gamunmis gemel +

. TN +
iy, Suvvepmumsmingty Bofidumnpeneagiigiinomg iim

i gl [ErE] dmms

L




LA

i HOKO

=P
e
e

%18 90 wa G& wpifid o 15 § oc 12 nifiih §1 bo9o Ay

Gi>. fuovemnmEniny Emidanumpsineaseaigngt wifon g
et gﬁnnﬁtmmtﬁimgjﬁa 1
2. TRIEE © -
. forvepmegseingy MoEidnnmnpemassgigngn wifng g
sgifiodiin g Sanmmmidoinnging |
Gi). %nﬁﬁgmﬁtﬁrgtgm't’mgm wangighuhmmhsrmsuugfidisams wigs
quiitsdtmuiju-nmdin afjsums - fusion ¢y |
b, @ ?ﬁmﬁm:ﬁﬁﬁm{sgﬂmﬁ[‘ﬁ%ﬁs mitunpouuesiing  Iwangulamigaitn
ignmmnind sty i vaeg] Bugnmunmiin eldodls g sl 5
igidngis g SonenasEl o seigun fHudmanmhmawegREmAlg mpmoteg
tvusigiAngts fuousgime: [pididiusipaguyiids
m. ighnuungdudminsimipEeeg g [HERgNibe gﬁmsfﬁatmgaﬁméng% au G
aégiaﬁﬁﬁsmgmmsmg?sg g Summuginh thywm Syfeiuibm
A3PInAERmAMIETS 1 |
¢. miRgmuipiy mhjodivove By ERIRmAlgetana Hefoyenun:gmn 8 mi
maswpmntéeinng dmmtvruesinms whamis Bunms ¢ mmﬁrgsﬁnﬁﬁﬁpai
anéiﬁmh Sioasintidaneundn g woimidmswqininudnh m‘f’sﬁgma
e Eines senpsmssopfghumd Sfmimntivove medfiE wisas
1§ivuug iwhaitumnenta |
IR od.. ﬁ@msﬁcg |
0. mERBEENNR issmARyERsETmAtsmheiagn inmrigwnagmifg 1
b. nggurRgmmeofy Ehgduiadims +
s, mh tgangmintgagame g mignemagmAQiieg mesgsayy BEo GT idjungt
2. mhigny 'fﬁmtﬁ'msfaﬁﬁrgsgamﬁ[ﬁ%ﬁg‘f&miﬁéﬁrgtﬁm@ﬁ 1
m. we Swwvemmiamh sprition Honeissiginnsgde yedigegunnmIftg
pumgeng inwmidgeie magigidiumys B poumpuehangii |

¢ vewmngenRy mimalsuhemg +




§1§ 90 w8 & sitid o 3 § o6 ie apth & 8090 niifiy 60 dore

. m:ts@?@ﬁsﬁtﬁtﬁﬁ%mﬂﬁungmzﬁg aremmrumnitnarsinned g diawnd
tewmadnnsSuymgey fyshwgeageivgn Hwgidng Edegniaqusiimdn
tuse |
8. mimisungEuRy Wnsmesindainisanitingnming AR amndudan B
gshigh
i, M g Lnt&smnnaggmam[gf p{ISIwhnLmiRy SanggEs
w. epanmsgaise Busntagntmmsigmsmminnd duysnediulusiudis
amingmh mgnnmgmsm:ﬁﬁ{}nqstms minsnReamipnsA  Agutiling (ugiy
wpenp Bimsuigyigis
u. IgmmgjaoisarhrEung 1
¢ usuemRasuRg [gitandidinhwmnBRgreni 1 sennmimiEuagumhsia
way ghddluminnEgGonamisvsurgmeify Hugiuiioshs B
dandagitht Tdnsmamigguanmigial 4
s 98.. sedaesn
0. sninstnruimd lsmfgmEmamyw ghimaSiagaite g orwngih
mAptte eusmeent Sausurmiusitengeud) 1 mulnsiinismh g
Endpegame [gittﬁtmf&cﬁéﬁéa‘t'ﬁsm?ﬁ {HmamisgrEnaithasTan: agIth |
. awdnsinismivudmERgEmpinmye y JussEgm [pimssgqRg@iguhyt
BB g ﬁﬁiﬂﬁﬁ‘ﬁgﬁiﬁf&%& e pnuiuuus 1
m. omdssinismivvamARsEEEigY g wegin mivsngmedpdinmn i
| s%gjamm@ﬁtsﬁsmmﬁﬁ&m ghnufods g ﬁnnﬁmn'imﬁﬁgtnmmjﬁ@mjﬁ [0y
mugpt '§atsgﬁnnmn'zm't’i"'ﬁﬁ[,nmmjam&tgjms}s 1 |
c. wigunmied mwiinsinismhodmiigmemige g welgsm  (pimsagne
JmmsiﬁiﬂgﬁﬁtsmﬁﬁﬁLnﬁthjﬁmﬁtgjﬁ gt tRREnS mLmﬁmm,pmmﬁE
TmEENG BuvsuriudmARGnutniminejame |
¢ wodnsinismbodmERgEwpim g waigin meganeigudniiefgpummi
yangfe 'mLmﬁtmmﬁnnﬁgﬁﬁmimmm‘fmﬁ y wggSaind g wpmdyanugags it

ggummMwMmEIneNERE smwinstmasivevemtio shuman fvoue

B0




Y

#1690 s G& wmths o i § o6 ie nnth §1 8090 nufy 81 dol

gings BsvinAsduhuimsymsind mwmsmisias 1 oelngin idmanss
guigasitanow U ananngdmioundpine BN IS BERgmINg
iiwlgwdoudiiminnsininhay(g S mhglngaiew tagmitanagame g
-midnsrpsgamea e [imeuSRTunghmIg Smee 9
s BO.. EWHERIEEaRy
9. tEipuAgINUITMAIUAgS sehdEndismARmmiyingin unnAugN 181
mi faanmilinsmeguma g millntqegumeits R TeaIMEisMBERE BTNy
g i g8m (ingigmunnt ShusurmiuamBREnuIfuIngjEEe 1
. wyimipueapsmBRreg Saginagasimsh@nhaye g snBiGngy
e TgnhgfmagiEniuany dduitsanyt y WefEmndioasivendn
{1asag ‘fﬁmmSLﬁLﬁgtms;ﬁmﬁtmsgmﬁgaﬁmﬁ:gﬂmﬁmmg‘jﬁf ifjiteulagunniys
WMy +
7. st nrisvendunysagims nuthuRbmARg [wme
&, pRstvenfomyeanme “hipmeueiln  IHuistBugMUIULIGs U
njuigforispigeigiuny |
5. pidsdmsmagdtenimeguns showmpash g cinenh g Gmns
MIMIgH U H['g’fjﬁnjm‘fmggnkmqp‘ﬁsiﬁ
w. [pisbimamigime r_hmmﬁmt‘aﬁsLmi'jmw[;pﬁﬁnﬁmﬁg’%mmvmﬁ U 48
geogns iguwmsEes g i sifimdatguBnmudanngns
shumene HwneiEahtiewmsiis gimmis sTuge U EIEIGININY 1
m. isipunfgsnesgigintegse Bnfmemugsitisupmimh ¥ dinesh
miRuEmmjansts igetdmeiminimign U sEnndrioaigyeas sigs
s mamians B mi‘mfﬁsmlgmajmsmsmﬁgumagﬂﬁ&wmrgﬁ g sEmmE
e thywsirnurminme 1 ieiganmivns mrgadnfings mutGigiums simnow
fipumsimamingy 1
G. tsigmnmﬁm:mnﬁﬁiwjﬁ B spiamyt ShiiEmmd mmEguRe Fhimnammn

BagnmfubiaurmEanhsmi |

99




T e

§ G 90 1B GE Ui o i3 8 o6 ie nrith §119090 nufiy Gt goum,

pgyRissms: SatimadGuampnnsnunhy wlgamigiggno Saugumm
srsms SRwanguine ﬁéamnﬁnmsuﬂ: SftmemiggaianjSuenwnlaiimo
womh Susnits Fomimimwtivesay wfvedin muiad ﬁgfsmmfﬁﬁﬁ@s
Gmpent Bumitoudinedn Sdeinsmidinm: mdiduhummniagn

SyAtaimonhsial RonsmamuRE eI RfMUEYS 1

s bo.. mumeridiesdanediumAin

< ot

nwehismBRgnEnfmYY  Agshywmhunes piesiymeants g Bifw

iy B nosinrsastimemEgn umeHsrmEgItR spd Buusuipelugnw i

GHM AR LD
SN BB, CoWTRNEAVIFOFUNY

9.

pdufnh  guresigugnamagmmog  dinEsmemgmas EnmENsmAISk NS
wummish g dinemh gigediindfsgmmmes glmEImewsERgYuHe |
mpwimsnsatpyunass midesdidpy Sfididgminan fsmentagin
srdafis B9 éAmeinbimn & pigedfmemupdgidamumigs B MpBIMSwYERy
Tsgmaaanind g iidethrighahisinegud

tsigﬁiﬁﬁmmﬁ Twmhiguuibadpmagustirsuingns ssunminh y dine
sifr inwmisngaRTenh el mEyus

wiguiigmind idmaRg e Bemswugmagnim B mijnepime 18
gpuguiuansmapninug MafguismmssnhismBngunfagmeln g 58m
mERgETnfaS: mersmagmERgEitmngs g [iewGmms simns
nudntiumARgnetnfigims signRrohuigy gunind Suamimm et
t‘iunugﬁ:ﬁ Bunsigns 1

wigaigmid s gimawigne wfmnd SwmpematiliEy gedsy pheg
sssBmisame e nsiFidua momimngRign Y RIZUNSHUIT NSk [umy
aRUEEINSIEMBRE P

iiguninl iEwygmishidah ginegs g metl dgweapneudy [HigwYhwng

WSHURRY [HUMBUSH Suuswmumsths Susgithd

olg




{18 90 U8 &

ot

wmiig o I8 § o6 te it 81 Bo9o NG 807 ¢oKE

famie &
susdig ag S igage

)
$uE .. SNeHEY

9.

fmamivdigmineamy nsigipyemsifangw mygiEntweny  modndls &
sang sppiesfimiviigonnmelghagthmisont pmhmEng temgi
gagpw pRgmadinimadn 1 miudigginas ginemnay |

whwBatemiidnhingdo ah  IgmEmiEntgegume  hegsanwdigagw

fovug Igagmpuents stmalganidfimashngeny isgsanuliigage

AANEIRY 4 | |
m§sdsmasaintiagde mb anGmidntpagmariite mhaqiammibigage
fuuvs igagripan igagaingssms ttﬁmtsigaﬁmﬁtﬁmeitmﬁﬁnngmrﬁg [EisEe
damedigagrnagmify 1

o ignfmegidnBwany aqpiegmmqamdimudigigie ng ¥ iggoamgts
siasfmIvais ng Buigagas gﬁms'i"@msigaﬁm‘éagﬁ!ﬂ SuGemidiar |
mocigisigage gemsfousipurniagde Sudm [Bias SR INNSIuERY
amBRgrE umespd SwweurmismERgpwpiiyme o sengEme
R{EURIEUSNEINEEY (5 + |

A, flgeigiued Suunufvgwginy wimnusly §ﬁiﬂ?ﬁﬁ3iﬂﬁﬁj[,mf§mii§3jﬁ?mg1ﬁ@ |
:gimﬁﬁgmmmjﬁ iimmnasigiseinuaithams ishomgohEneisfguy
ULl ghf ey nimanundrigs |

. AmmpiBedtalinomhugugie o ivigenEigmimoehas fuh
MIUIEATY § HFMENUIIIIREY |

miuiigeiagne  gemetunsigumpmes jedmamismioiiy  SlGngigmioily
mhEigamenujugw  Sfwfohomigatitnoindieay. frteostnpunmliiam
wifwasug § miomsdaueuan By Mdfgongedninglumusnhgmemoiic

Bmmedgmn (pugmgmsgrEdmafigrgagnhi Susnsithgie

2 %




oA

] Ok

30
L1~

e

haid

1§ 90 e cé RUiG @ 13 § o¢ t2 it §) 090 nt

A, swenEniy  Eiwmes  mipyungmn Samvdsamotpngls  Tdade
miFmdagag y sigloah Siduhwasmnsainiiimemnusiyugnd me
gt BuvsuITHmAREUIRfinSs 1
s Bé.. muSnipelngmmsics
garennmy mimmn‘in‘t‘mﬂﬁngmms’rgnf tﬂtnms‘ngmaﬁgﬂﬁﬁﬁiam’ﬁﬁgpmmjﬁw
1gje + |
9. s{Uhiggs: SRl mwningmsig,ﬂqmpamﬁia’;ﬁsmﬁmggg 1 mhgigngumen
maﬁ“xmnmsig;amnufmqﬁsﬁg&msmgmgmmnigrzsmgnimqpﬁmﬁ 1
9. f@jﬂﬁ@ﬁi temmimmensinmpn Bwfimanpiaoyeden g ipfuge iwms
masqomh B aunmisivsingias mpmimmotetismiguganh @i
Ry 8 o
m. iy igmegs uai Busimnspedaeln [UMEUGUIIUNMBRG Iy
Mg
o bd.. Bessggmegme
fsage Iafmsgfinhmh g whmiligngisy BnsagwmAREmerEmim
sgigmimamshismBnapetjagings gimspagmangigd ﬁiﬁ;ﬁmﬁnngmﬁgmsmm
wii wmesgmmmeimetsniimBnn ekl 4 (aAtagwss Mg

g mitammainy y pimfipresismArgmermimmyshmig |

e’ o
IR gesIgmagoasn

s bb.. sudga! msecdemitmy do wopdgwawismd

MARGpUIEuEgme [giffrsmyaJmsuﬁjﬁt{jﬂ:m;ﬁ?gfﬁﬁ'éwﬁﬁgxmgﬂ§ﬁﬁiﬁn‘1§s Bt
mign mugkismpRqEswRNEIAETES WRIMEANA tsiuﬁéighgfg‘mgm?sgighmﬁ
dgfoarnanmmgdjnh ilahinutijgd ehnoais Suomws |
g bl SPeagpasin SoBIgMANYTIN
| tgnniymmaiadufivdsen nnEminpospenhseieey  mEngpemi @

nSaGunenpphiofime Suutgmoniis ppinienlweny 1

ol




R e o

] HOUD

30
Cno
it 1

519 90 W8 G& wthd o i3 § oc 12 finth §1 B09O nefy

| mreageiniss  (pitsuitivepenyiurn eppomisinn Baminduginheni tnd
&t wuRma S4/g tipldGnudan pesigifudunnatln Jegmng e ishimums 1
s bd.. musneunaEfesnamnmsisnl SomapRgERIBsRniess
mRRGEIE  istandnamissSamisgsfimems y veunpamyw IEamsd
BeunwRe ¥ shwmmetlugmnnhei g temmEEgjugmnaheini gumidun
gmdiuomubigd wgimsimemmininntund Sdwnsggimaigs S moms
HRnNEwHhEINg 9
sygn be.. Audasdgsisienis
wipunmfitamifeg? y avamsiubgimhsiod tsigﬁ"g'ﬁﬁ‘ismﬁﬁgmﬁimjmmqtﬁ B
s [hingiamymiginggs iy s EomiERtmanuns iBgfmmAnamingigie
mamhsfrhwmemintes 3 mlosnimnems Sfangingivgmrnheniehdg
sgm 1 isipuniiimngigan imadgugiSnawany gfﬁsﬁmaa [pinswwsmeams gd
Sulwanglunsmiemi  gumiugiGnlwnnymwiiss Suginagnt mgiGnBwany 1Sig
rpdmisREmuniEss ‘s‘a[;jfn}msﬁmrgtmsygﬂ?anmmn?sﬁgmmm}ﬂrsa y
s mo.. Agwapdsirudfmeuiady Seqpiguasicnd
migpemy Ehifsmupivimmmedigd pumedusisnn Sindaugme
mhsmiisgifrmang B1 milstnEEnsng temefionBugiGma: 1 uhwign mAnge
i i .
n. i8mpgiGnawnny eiguGntoaigs Bifwnuiuunenmgmen Jemsisus]
auEngm bl
g. ammig FsmutaninaEpgnay Bussmigmmisid whwemamnig gl
JUMEG 9
5. Snmmiggignoigmen diopin B misigiging Tran:ngmigigiuny B a

BYMI SUBISSI 9

o




Sy

o

1§ 90 wue G& wiuig o 15 § oc i2 nnth 1 W090 e

] O

30
3

CDD

e

gnng ¢
BRSRGIG IS PPN TIRNSES

CpR N9, . FUCES EEAN: W AU PO LBNSWIRNUEY

wiisnan:nmimi umsnamn damsismERgmpeaie B neamen A

ARG EU U hGiEEY |
s M. mséggsaﬁsm‘sﬁm:ﬁ@%ﬁ:sw@swgwmsasmgzwﬁg

fon: RE M {puRguahiiyey [Fiogusagisenime +
r. mwgigRGEEaUgyisdps B geoimeeisaiuany SGMIEEImUTNS

faRgnutafines

s. inel 84 1EGmAmgiveUn Sawgeagngny temeinuim: wdimomhsmi
givengiyg
5. fap By nfufponpiomrhumfigmegy whdumpas iBugignBiamh

wiaf seigauiigeigreny Sumngmnmaigma 4

W, SgRHIIRMEUSYRISRBAEIMUEUS |

s am.. sudgedgpssnenaning

9.

gmmmﬁunﬁ?smst@'%ﬁ‘jmpﬁ@tsﬁﬁpﬁ Ywe B veurn By min U gIRnhsmieE]
gﬁtﬁﬁgstgmﬁ’g s mIOEUeignhsaiey pidndinn amom
sgiin s GEing opnominiy ReSnhidnnhomangmug +

7 .8 Suusumn apnishsmipruwifimn 8 mugjaaimgimidsgis (Jyms
AMERIBD

2. vuiMnQNENRY gemaisalgunm o6

5. mnaniyigage gemaisnalgumm bm 8y wrsanmiig

. 3wna Buveusmiitimniigwahsiod |

1.3ms Buvguepdittahsnsming 1

5. 708 ‘éuﬁgﬁnyﬁ:}ﬁmﬂﬁﬁry{sé%mms@ﬁ 1

5. 3ms Suvgunigitahynin Suatne BUMIROEEMNRIEN US|

5. iRemigtandmitougamaine SnstenBurmemeug IRUETRBURNTEY 1

aw. T8 Busgurmgtmiduamat g

98

5




Tl

&

§ 8 90 108 G& g o 15 & o6 12 ringth §i 090 nefi 6l ¥oeg

0. veuUTERIeRGamtRn HERgiEa Sumh 1

8. %ws Buvsun tatsudfigiusuanathgiel B Gimnsaoqusi o

d. T8 a&;ﬁgﬁmammﬁm BuuBuEmiiasguiagg v

g. Twaafus Wwwing 1 |

veUsmHSInA gemeiunsiguntiengdo [pingmnueimuRgnuIEiUEYS Ao
#I Aguthagithingnid iswmemisgrgnithgre! +
san:EMIG U [omhsieRy fgiegasngituitr geawmims +

A gssmeitimsmmsinan sty gﬂtmmﬁmﬁmﬁﬁﬁmgﬁgmmLnjmss &1 v
ueugindiafgmenfinge 1

8. sijunwn Buslneisfidfimningpimapngupisuigy genslmgunm s 4
A ouys Sdndnndimadrdpimatnis suon Bupeiosts gsnatews

e o

w. susmn Sunbndefdtmnginnesny SuminipinedyiSe Jumeivinsigy

BN G 1
b nifnSmdnadnnsfogenguiuiims Sawgmennyungsnatsgigumpmiad ¢
u. ggumidmidaniimfymunmiy eifiglininems mpny g Tmemisign fncds 8y

o e

Taune igwmatfudidiy g iiigunhomBRgmems ¢

% egwmuge] sil nganed Baunfvma fmgeammonn: Sty Heds g sgmn

. pousnomelny Eoand Sysnesindammaizuner BwsHmepigegany

ifmimemndeimBtypegiuangy gojenmiamr ywmhes SR

{udie g spmoguusndeivin: Bumepnwsivinmn muliuupudts 1

8. Uyl ngmisigiuny 8 sannmBmthitny o

an. sinaal§liannangfgiawinines ieing 9

wgn 0é.. mwfedndemananagidn

9.

AN AR M {HUM [ERhEIATERY MIWEmN +
. einpiug sesnemagef oguy g Samiurigu(§ oy iamf

fignoigiuluws Wathyregugngisumhsnai 4

ori




I el

&

#1890 e cE FIgALIE 9 § g oG 12 finEh §1 8090 s

9

pcjoleds

pua 3
Xl

mﬂ

e

a

o, pannymi wsmmamamsn achiu Belmsrhomharaewughgiamd
RgrurpiuSyurs iMwlgianumosme CRIUNEAMNE SERREENGIN OCFH T 1
A, [TEMAN DSATAMASUINS T e U P ':'timmgfjms
wgianGs ﬁﬁﬁnunmm[;amgimﬂmﬁmmimﬁﬁg 9

w. mempEUsitgemegiin - nedumun iominhnkndiinthoomey
Eﬁﬁﬁgsmﬁgiﬁﬁmﬁﬁg 4 |

MY EEUREEhES ¥ munEsmapehuet shahinulyre e
minsdgmucnionsans pefnpuiug glosdums] «

. 11j08 Benginuguiprgind gemaisingigafgpenmogys 1

8. tghxmt[gﬁmgiqpﬁmmgm mpinsuimBgrel ¥ Ronny idweneulimingly
RgmeTguUgys |

HAN:AYMT [giegugnpiguennimy +

fi. tqjﬂﬁmrmtmmm wwSuplanpethwpsBippavs 1

2. IEHENNE gﬁmsiﬁatsiguém;ﬁ 1 nengdm wm mm o

 w espnmcgwmaan tsmstsmeisidas 5 89 € noieagin mpm min o

w. wgEmemaiing Srasennd  Gidandegigmitignoimaisnininiein

wihgatgruny 4 \

. s puanm taiﬁamansmg tﬁmmﬁgasammsiﬁﬁﬁmm{pjﬂmﬁja 9
8. mﬁnsﬁ?msmﬁﬁmmﬁ ti.’s‘ymmﬁjmammsimm:mnmhﬁmn BhgdoniEimany

ms&mmmmn T
EmiN [gigqmetamit{fﬁﬁ sammﬁm[gmﬁﬁmsmmmﬂmﬁymﬁﬁﬁ saﬁan.ﬁsm:
- mgiRgmItige ISupuinpuiod g HAN: AT (e

st ¥ ehodBngerfuioigatn mulipneanuiingenesian picdn
neaneed solymnmmIsEIR AR MIREUREUniERTEY 1
wifgpininGomeigs podnppdol pingdnvevan Beisudtmngud S

R e LU R T D G L o

o




B C i

1 ¥930

=30
[

e

{4

90 112 G wIAG @ 13 & oc 18 fft § B090 nt

950
g3l

gnR &
ensnipsrsssia

HI1EN ME.. FUSS)

meigngamyt wmsfinnsgmsigimiongn g magighgmmpiveys gi
I EMIEMNEMIGIT Bt metnus tsigﬁamn:ﬁ@ﬁmrmtﬁﬁmmmmmmﬁwa; 1 [UiS
iimatgig sefinBsmuuhsiwng  givdnwrvminasiihepnugihighAnismtng
SR
BIEN MO.. ﬁggms

The efeiBuRmuinine: uSsmuihepnwunemytpgn mE g Thenrfisksy
sgeagmisiguaEgigiiging  thumARgEIsH igmerigniuumismnylmeigufsme

iRfMUEYE [EIRUSISISEmI [UmIMUmMINAISENoHgINE |

gmd b
sbengemd
B M. BHGVLIBIIR
9. Rylowimimse [jigwmuims simavhgsismigsdfivnme  Iwsqhwmd
ﬁgtﬁmmjﬁ faoth RIGENG IgwngigjmsmegnihRiugn [ginstuuienpd |
b. hnwgenmwngy  RyEeinihss mimﬁajﬁgfgmmmysmmg R e
gemnsisinsigunmniagdo |
W Mc.. RS
Rgetfugig @imegnumn ssiguamne gqpbg Buginsagnmmmdii
EURRING IO g glumiigls sijintinginsuthwmAngnsigiamyw
Myt EERmign sSigui:inm g s iglgmngERANGisIsnm ¥ Fiugulg |
U ME.. muinip mudsisnsens S8 mulnnd
9. wRsiTmARsRwmNmY gedafinhanwegaisn wimBrRymEnjmings &0
dansurigs Bdmiiymmm ddinip homesny g indeRgnugnss m
mense inmiinkdiusipanoion s Eign iz AT S IeMIGgRIIYS

UL

od

s ‘ , 2




o

i1 G 90 e cé i o 13 & oc ie nifth §1 B09o nEfig §07 ¥9d9,

B, WBAMI{EEIRITEIS: [gftﬁ_tgjmsigm‘ﬁ‘éfjﬁﬁmﬁmfﬁigﬁg‘émsmag%g‘fsmﬁﬁgmﬁ
1 SenBngigumEInsmy +
A, TOBHI{HS rﬁﬁjmﬁﬁ‘fgﬁgfﬁmmgamﬁgféﬁémﬁﬁg gemaismsigudus @
nmEange mEm b 9
5. soufoss B pmasimabnfpaEegritsuigs gomalomsiny
AIENNER T D
. ssRanes Sjigianesny I g dgainsg gemeismsigurtigagéo aign o 1

ifiel nuwdfme 198 od i § # BooE MbdnNYNY hmamifrnmy mentgs B
menssiige iurpuesitan meniynBuiiim | pumitfimsmitgRmIsigUMIUAEY 191

minudiges [Eimnagnmmemi 1

g;emsnésgaz‘%mm FoMILHN
Ag EnensuanigasgsRwsisiaam
g% 849 | 65] BUHEL
IGIUEEMI [REgUANEIANME SUERtMs sgigug hagintios
B0




SR

T

1§ 90 w2 Gé i 0 18 § oc 32 mpeh 1 Booo nufy 6i1 gobl
guasgs A
siigoandusnng 3o gogeme
0. geAnfesangiaigianags
B wraftnmsig! s snuiBy-saset [ifa
manipeiguiss CHLED
dninpuaunis e
ta fugigany winy R -fickgiy o8l
® gigany Aosgha-guos 900
e gigiuny fsun-Eagupitisgaan 90
2 NG RO - F1607) 905
b. geandwangielianisiaams
wwefnmeg! wgnEfen sansitly-gonued it
mavgepaighita (L
fuiBnpugumig s
'8 sigumy/igfs | pRgupiindimiain/mosion- ok.m
ﬁﬁ@ﬁ@ﬁjg&']’pﬁﬁﬁmsmf
te gigiunf/ig]s SanB It AN TmSi - ¥5.M
SansoRgiprRntmImT S
el
te SIgTunY/1978 s prdinmeed- om.g
Sansuageigiuami
td sigivay/igis | Saps[orgipndinEgHiote | - ookLe
wee-
s nAlnsRUe
te G1g1um/1g79 SngegipninAsHs- 9.9
MY[g f
2 gsgfivams BANBUHINgISTEN /1978~ a.¢

we -



e

oc iz ripth § 8090

§1G 00 e & g o i3 8 X g 601 goum
SN UMnstgmana /i
2a2 . . -
° NG /1S Sanspapfivami- b0
it mas
2 .3 " L4 Lx:] r
2 sigmanti/gd | Ansismad-ayg (unko oon.g
2b.1 . .
tnndinemept SNBIIRIgSSIEaY/19]S- £¥
SIS [UISITANTi /1]
252 , X »
grgeaenti /1 tapspapiiontinmsyi- mé. &
gunsueaciprfiuami
3a.1 - :
2 INOWMUYWiIee SANGIURNgIgIENl/19]8- £0.K
gigfiuni
322 = |
? aigfiunh . EtsEGm-5. 50 me
323 . —
2 WEHG sansprpesiiogh- 90.8
sansUaoiiuh
3ad -
2 aigfinnoy 1.U90E-H. 5906 m
3a5 . : -
e argiuann-Gidy s {esgfiEgti- B0
R Tyl )
33.6 - or
iy jidey BN {TRINGISEING - a.t
fnuurpngaidye
337 - o
SR SRNB{UROHSg]s- G.¢
Gyl
3.1 - s
B nsfdie-ntgn g
3.2 :
gighuami A.UE-1.990 90
3.3 ; : -
i s sansuwgegiiug- B
Sagn(prggigmatin
3b.4 - : :
gigmatin SANBUEOAAES-A.5 0 g
365 -
s 7.9 MeHOOY-H.HO m.k
3b-6 hagi £ &
fitighdfe SHEIYS -GN (IR ACLE ¢
3b.7 . " o e
0 SanuipagnGandie-8(m G.E

313}




e

§18 90 e cé Ui o 1 & o6 32 fifth ® booo nEfig 601 gode
i
sed gigiivg ABGN-SABIHOSIgHY Lte
302 SISRNAG dnns[prneighen-Gnge 0
ORDMIE (gnw U
%3 gigEnwys | SANG{EMDIIT (Sigamyp om
N [ |
%1 mamy SMNBIURNSISIuRY719]8- Bo
| Y gIgrty Ny
342 Fgrtn MYSIgHmNG- 99
GRNGUESERHMANRING
2 GISEIING SROGURCIRMANHEIS- Bo
BUNGURORNTS
%3 FIGANIDINS SB[t iv- om
| sowtagnuiio
%1 YNy mimysgiung/igia- Bo
HIHMYSISmNG-
s msmy BIRMBGIgM G- g
MAMYGIGUNDYS
se2 GIgRNIINS WIBMEGIGNTYE- ones
G BIUAINSTGAITNG
N GIRINS ingieg Aoyt Grl
K GIGMENT GRns [urgnans-uani 9.6
1GTENG {0 TANFi- TG
5 fe-1imiy fanspagmens-Say 191 s
FRNBpRENIN-Ung
% NUA-UMigHY fn-tmigi ighnisprasa Ko.6
Unigi

Bm




TESERT

1 OO

=1
3~}

[Qa

hald

§1§ 90 e c8 witid o 18 § oc i2 At § B09o ne

0. ggesggema% |
Bigigieny/19fs mésngfigirgnuminaitging ugmamuRIGnEwHAEIS te: 1d, 1o
&4 1a 1l (prosiframy BugignSunnye 1c EERERS R ) 8h gmﬁﬁ?q} 1
sigigmanfi/ i mamuiEBmms  ugmemufizamithe  Busigieey/sgis  nE
foiliding UEMAMBRIENSWANYINE 2a3, 2a2, 21, ¢, 1b & 12 seiquiswijmams i

§13nftwanyus 1c 81 1b 1gimswnyt B4 SweAly |

G




b4 <

§18 90 Wg.cé WIS @ i3 § oG 12 niith i1 Wovo nofy 601 gobd

- gsesis B
- iBesgsas
! - ¥
;

Bt




A1 gob

eh

128
[}/

ni

i § D090

ie i

3

siig 9 33 § oc

90 18 G&

]I

]

s

e e
] - wugaibing | Sishsesg siuR A ihafsinell | sisL dhanlsy | o
wiyung (1ISL)
p) Q Gmngesg | mulyg awelis | wdlwdlsipall | esmudlaylbyuus e
“wEgwn |
J A fisingesg nrils  nuhie agufusinadl | ces> ngyfeuifogny | &
wligung .
Q9 b f1shaieng el LB naglelnad]l | ¢S agululveey | o
wigureg I [
'3 - Bistgeeg | uuibes nugfss’ | DnBumbongmoy | (SSL) cm&mwmwmém w
willurg el |
we oq- imngesg muys s DnBumfmuy | s igmbngug | q
waws | wmgul
wR a6 | fsnpssg | muibgs nuwsfite - | DBumimgney | aso alugeny 6
el BR[| (BORES | .ﬁmv.B:aE Sauuung | Dgssusd] 18 :uBpRy By o
mpiBInsling R - mE uug uﬁaEEE

taRusessfismsouyall @a ussg syougiivts ‘6

ssougailies wusg miouy
D BEnag

e .

2




i H9ag

W

M%)
a8

[}l

[

3

7

g it {1 B09o

i

LIRS @ 13 § 06

c&

18 90 e

L
b

b S
willuug TAD
2 - - Riongssg | mulse aituaifis Do Bumbsnymay sgfisnullusun | a6
Wiluurng _ CIAD
2 - - fistgieng | uinsnugn aniunsie DBumimnuy Gubruddlomng | 96
Uilgumg taumi] aaumudliaing
an - - fisnmeag nutly witunsise | Ruandlisinal] Bunillan | we
1l
wluuvg | alamgui Davayguy
Brunniy - - - fisnsesg | g oules | ausis sumgsinalll nualmnmuy | ge
wlauwws | unilnd slmugng
9 e o fistgeeg | muiss ousis | swunnunhd] iy 66
Wiy . (1ZSL>
3 26 00 fistigweg | mulsg owdls | shusasingil Blvegimumg | o
wlgusug
@ @ am - imsieeg arily awBis | ol melsinelll | sisp matmellyy | g
wdigusug
QD 3 ow Sisupese taeily T wussinall (LISL> lswimgeuen |
wByurg B

Par .

-5 -~ L

4




i o8

v

=N
fral)

(i}

nu

o

th %1 8090

te fin

9

S o 1§ & o6

GE

16 90 18

o

o a
diuung CEELL) (o
e - - Bisugmesg | muisg wwwnis | uebifhsinall | - afhilupmosee | og
ST
9 - - Bisnpwee | mubgs | awliBuaids | Dubumbmmy I RCHIES wea
Yiuumng (TAD
It - - fismalesg wdls | awhiiurifis | agufusinadl mizuilinaufeny | o
Wi yung UHT Ll
ol Q 0 REIEIELT] udy | aubiiussfs | wumgsingll mubudluiorny | o
YR . (6IA'D
26 Q o f1snsLeeg wilt | aulsfiuarfie | punBlawinail mundlawiivmny | og
IHETT (LIND
Bruunby | o6 - - G1snpleng - aulliduais | buduminguy Qrgnlbnuing | g6
uluusng CLIAD
06 Q ous fisapesg | sk odls | auliBuaidis | wwlshall pulbulnmny | pe
willpus
26 oG] au masm&.mm muldgs | auliituaiéis | Dindumfmmmoy SND fugny | ve
wlsune | wwgul (ENND
> . - Bistigioeg | oy mubsp | pifiunse | Dudemiemoy | swgugubiainue mmﬂu
N




neRe 68 Herto

ARt § Boso

ial

€&

i & 90 s

P23

]

i

<F

$0y A
muibge albufls
a9 ow on wguu sgmnb slhmuy afufisinaill albu fusnsmoy B
muidgs Bl
29 ous 006 waul tguil silaming Aufiysussipail agtvndinguy Q
mufgs
29 ou 0@y wayd rnl simuy usaisinall grfiunmy 2
muigs Ay m
2’9 1] oW mpud sl sifmioy Buflyuuwsinalll AUERIRLY 9
Runslhi G
o't 26 19 Wyl waaty TG naumsinall ngpumlanumouy | w
muilgs aunslk
o' 26 066 wautd LA Gl susthusing ) awsfRuwivnmy | g
o'W 26 086 WUl nueily nesliy | updnuamulagus ughaamdlanngmoy | 6
R | @ones | @ mina Boydigury | Dweswd fis Bpiy A rn
B mpyiinsuulios - " alll uwg wpounts
asussulsiusilisonsotuatl 8 uwss sroumafuils o
M utlures w i (seL>
___F 9 e a0 Smgng | udls yuusis | walsaksinal] firymalowey | pge

o A T

B




yhlcioly o]

<

°th

18
[i] ot

N

o

£ 1 8090

te nn

)

pttid 9 15 & o6

G&

% & 90 e

o

j‘\

ow
wlani
| uusupiislnug
29 ou 0ga MBULE - muiss Ly e Aupnesinali} m.,mmw%wmﬁ D6
29 Q6 096 wsud | sivs mulys | wdlay nausfibsinall aaisibaiEy G
a9 0 006, weyd slish shlay | shufuuismsinad] nhw ffusypoy Q6
uyiing
'3 o oous wayd | edlimuiles | adlay Aufiypwsinail masmy 26
0'3 ow 206 wgul muliygs oy s msssinall fuspninuy 26
o'W ow 086 DBULE arils uuyah wisgadlsinall | swhoehadmpuy | we
0 ou 0gl wayd RAL woinh | sthmwe papdlace | showsgsbdonn | ge
| Deysith ug
o'l ous 0e DBULE siveng nilt | nhlay wrilsinall Dyuniruy 66
allnsuw
ugaslvpug
o'W 26 onq wpuLd mulye wsiiss Rupnunginaill mmm_mﬁmmuwﬂ% 06
muilge ﬂ.
o' 76 oR upud tguh nfday sentnsinall ssmunapuy 9
_! o'W 26 02 98Ul muibgs MRS nlbahsinall mwmmcwuwmam NN




f7 ol

3

£93
=

ng

<

ie Apth §1 8090

>4

wpUig o 18 § oc

90 02 GE

il

fer

el 3
- - - Blhnh - o3k - subusslamsmuall | ew
- - - 8lared - snlB oyl - aubslapnouatl | ou
- - - 8land - sihmues - -8l mueslarniguuall] | s
. magg
20 - - 25Ul mulies anl dluibangsinall smuftimnuy v,
LTS
om - - HBYd gy UL mpsstuBndlodlully | ulthmpuBsgoey | g
20 - - 954U muigs SR aypuiling attnnny en
RUTISLE
7' - - WYL s LY -magntuyall Wmnwmmwﬂcm aa
o} rume[i
20 - - wpyLd muige shuaing | afbwsnaisinal] -afbungadlanes | 9g
20 - - wpYLd muige gl nlbugSrsaing albugsynuy we
o - - 25U muiys gHLaL hauundlisina ) ruus il i)
Q') - - 2BULE muige aswae | moswdinsinall gumswlianinoy Gle]
0'D A6 0R phIH muibgs L albibrudling albibyminuy om
25
09 26 on weuld (sgs UL -albungasinall Qmﬂ,m&n%wﬁ&wﬂﬁ m@M

P




f #erm

e
Lo

[y

Ny

L

18 it ®1 BO9O

<

pigtig @ 13 8 oc

90 18 GE

o)

&
poea
z
e

f ey afushesmousay .| 09
Blans funs aaslamnmuuadl | aw
Blangg Huas pankslangpuuall | pw
gland yL gswalamnmuyadl | pw
glagh g msslammnuuall | ew

nay 8l sw
Slanh mys ulles tlodsgmuysng | aw
kel royngRumnifivegay | sw
nloasfhy Dgstasny sy
aume wlnnfiniglBnnynuuadl oy
<




LAEERY

ng
e

90 18 GE wItid o 13 § oc is ninh 1 ooo nofiy 61 dene

. 968588 D
spétsangEpataopegemagice
| e .

Bis enTRmeERg
§
sspuRaIgagslussisiaams

(nfurprnismed /g agpismfisnsqdsnmggm)

Biauggpadaomegemagice

L ) g g
yHELO) EratEmeHagn
§
smangegulessisiaams

(ndepritiismmE B/y orpismpensqbSnngmme)

dénngppainTmegemagice
e wumeRg mERfarhunthRnmwngh 81 hinuammangayviueiiisany g0
- rnEngemugisn

(hfiTpRamsnHEnEMGSnRgm)

O mposhgidngumen 'fﬁmtﬁmfﬁﬁﬂrgsqﬁstci"sﬁ (1ig9)
0 m[,mt}mﬁgfﬁﬁgamtém fﬁmtﬁmiﬁﬁﬁrgsqmtrﬁﬁ (HIAGE)
O npndmhgisngamee HalndSamshn (hadm
| CERRTETAME)

gigk
mse 84 Mo

DR HGIMAEASSFUMA IOTRGINE No. oo

TIRGRTEBEIE oo '

nm %




e bl

18 90 w8 c& antid 9 13 8 oc 18 ninth § 0090 nofig 61 gorly
HUEGIIBL v s
T =T 1Ty O
IV EVEN T 10T
1TV 1111

g o shgidntgmgmilnigaGedn - afe yyw mhgiEntmgmibindnsy
%% - 11l g uw ;hgignzndndBmmehn - HAGm

1 130 113 PO OO ORI ——
chfumpessags Sa/g(m B/ gnmmgnuey EaRersaenEgine

Gfrgm
MBI

EVE T 1] RO
1T ST 10111 —
i3ty T,

T F I 51 131 TS
| ceafngns Bu/g g S/ gomwe s EmgsnsBEnEgD

NI
famumi

SN EA7AN
o -] AasddsddnssnsutssrsnsnnEsiTirTr it tiastRisnanantoNteaRSTIRATEERRRSISE
-
-3 -
11121111 OO
. .
BANSRITU:
‘o H B B T L T T T P L R LT

- * .
GUSHNRRITU:
S reeeerestetersna et rbs et s et T st eamnensaaresesnrar £ as
L] 1
[l

o
gaGin
DU OR RO P PP PTDI S

I T oo eeeeeeseeeeneeesee s entseressesssmsstaneres

3

me

V4




CALEER

L4

16 90 w8 ¢é g o 13 § oc I3 nnth 51 09O nufiy 6 dony

&) et

gilrge
Remmgmed g pivgn
mwmi g Lﬁ%ﬁ%ﬁimﬁ: ..........................................................

smgmﬁq_l. ................................
IVt O

VRT3 SN

vl o

-{ GIT99
Bi fowiie Sane Swpodosin

wigunthBagdc mpmed IshsumhunthAnwsgh B shAuaisamennigoys

Borwmffsnmy SimiEntmemugign (uasising

ﬁfvm?iﬁﬁ: ..........

-

fiewiiss Sang sﬁ/ﬁLﬁﬁﬁnmﬁﬁmﬁ PR evrerceumarreonsessessmsesssssssssnsmesss

glirgal-¢nl

Tmuaiig

. . ‘ .

Moy elmupRguEias By megnnss) wimufniis g danateopdns B wimy

it | ECTTE 308 503 21 RO

girded
Imasi el
GEnngemetss macadh shadafahfogo 4
dgnngmemss Hindsimenh & miﬁ@@ﬁmm@ﬁrmsmgﬁg imhnrmemndge]

m. ©8swagmmes wifmdspndianh tonsinmssiniiamaggms 4




e

51§ 90 108 G aUis o g § 06 18 Anth §1 B090 nefiy G gori

G. igmHInISs Saqgimsngmaabrfigmdga B msnumnIgRSGmUTIEesn
AANG 9

¢ GZanggnoss tewmssafnsiin [GiuaigsmpErsBEausanaiy 1

v, nEmAR manmigy g mnf’g‘?mnmsﬁgmgmtﬁjsﬁéﬁﬁ@@ﬁzss [imBngs
AL fmgﬂﬁsuﬁmﬁﬁ& minuminfitunSelmMEnEBEaESNmEs 4 |

A, mh gitlufitnsimygitunsugy Butgluntoiis Sans Bn (rudnsisiaowsoqnd

e v dsbdmagi Aol Sans Y meRndts  mitsfandthinnfsigudes
HECMEISS  1SeSh g midnsmagamapitse insaggrdpPmadgiansunany
Ffndts Sane Bupuindisamywiing tammefnndigipfnpenirhantihifae

nyth B4 A merisanmimngrpusmsiaams damiSntmemugien 1

/L’/ ma | k




i #orldg

:39
Cﬁo
=

#1890 e cé e 9 13 § oc i2 nigth §) booo nefig

AGREEMENT
~ BETWEEN
THE ROYAL GOVERNMENT OF CAMBODIA
. | AND '
THE GOVERNMENT OF THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIET NAM
ON
WATERWAY TRANSPORTATION

The Royal Government of Cambodia and the Government of the Socialist Republlc of
Viet Nam, herelnaﬁer referred to as the Contracting Paties,

Prompted by the desire to promote the friendship between the two nations, to accelerate
initiatives for the encouragement of intemational trade and mternat:ona! coltaboration on
the basis of equality and the common benefit;

Desiring to facilitate waterbome transportation of cargo and passengers between the
two countries as well as transit fransportation of cargo and passengers fo and from third
States within the territory of the Contractmg Parties;

Considering the need fo update the Agreement between the Government of the Socialist
‘Republic of Viet Nam and the Royal Govemment of Cambodia on Waterway
Transportation, done at Hanoi on 13th of December 1998, which shali be wholly

reptaced by the present Agreement;...

Have ag_reed.as follows:

Chagter _1
GENERAL‘PRO_VISIONS

‘Article 1 -
Purpose of Agreement

The purpose of the present Agreement is:

(1) to establish a legal framework for the effective lmplementatlon of freedom of
navigation in the Mekong river system, thereby implementing Article 9 of the Agreement

Y, | L
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on the Cooperation for the Sustainable Development of the Mekong River Basin, done at
Chiang Rai on 5 April 1995;

(2) to create favourable conditions for transit and cross-border navigation within the
regulated waterways.

Article 2
Definitions

For the purpose of the present Agreement:

(1) 'Régulated waterways' means:

(a) the waterways and stretches of waterwéys. belonging to the Mekong river system
within the respective territories of the Contracting Parties which are listed in Annex A
and indicated on the map in Annex B, which annexes shall be considered integral parts

of the present Agreement;

{b) any other waterway jointly designated by the Contracting Parties.

(2) Transit routes’ means those parts of the regulated waterways which are open to
maritime vessels engaged in transit transportation and which are listed in Annex A and
indicated on the map in Annex B, and include:

(a) the Mekong/Tien river route via the Cua Tieu up to Phnom Penh Port;

(b) the Bassac/Hau river route via the Cua Dinh An and further via the Vam Nao Pass
and the Mekong/Tien River up to Phnom Penh Port;
(3) ‘Freedom of navigation’ means the right to freely use the regulated waterways for the

purposes of navigation and related activities and services, subject to compliance with
laws, rules and regulations laid down by the Contracting Parties in conformity with the

present Agreement; :
(4) ‘Competent Authority’ means: | |

(a) in the case of the Royal Government of Cambadia, the Ministry of Public Works and
Transport or any other authority designated by the said Ministry; .

{b) in the case of the Government.of the Socialist Republic of Viet Nam, the Ministry of
Transport or any other authority designated by the said Ministry; -

(5) ‘Maritime vessel' means any vessel or floating structure, flying the flag of a
Contracting Party or a third state and registered as a sea-going vessel under the laws of
its flag state as well as all any other vessel engaged in transit transportation;

(6) ‘Inland waterway vessel’ means any vessel or floating structure, including a ship,
boat or barge, other than a maritime vessel, and registered as an inland waterway
vessel under the laws of a Contracting Party;

(7) 'Floating structure' means a floating entity not primarily used as a means of
transportation on water but for other commercial purposes such as serving as a storage
.or parking facility, mining, construction or repair platform or dock, crane, oil rig, dredge
or'dragline, with the exception of a floating entity serving as a house, residence, place of
business or office; '

N | | &
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(8) 'Family boat' means any small inland waterway vessel of not more than one
deadweight tonne, carrymg not more than five persons and which is not used for trading

purposes;
9) ‘TranSIt transportatton means any waterborne transportat:on of goods or passengers
between ports or terminals in the Kingdom of Cambodia on the one hand and ports or
terminals of third countries on the other hand via the transit routes; :

(10) ‘Cross-border transportation' means any waterborne transportatron of goods or
passengers between ports or terminals of the Kingdom of Cambodia and ports or
terminals of the Socialist Republic of Viet Nam via the regulated waterways, with the
exception of waterborne transportation of goods or passengers that are carried on board
of a vessel engaged in transit transportation;

(11) 'Cabotage’ means {ransportation of goods or passengers between two ports or
terminals within the territory of one Contracting Party;

{12) "Port group means all ports and terminals located in or in the immediate or wide
vicinity of a given fown, city, province or regulated waterway, regardless of their
ownership and management structure;

{13) 'Crew member' means any person, including the master, the skipper, an officer or
another servant, performing work on board of a maritime vessel or an inland waterway
vessel which relates to that vessel's operation, who has relevant identification papers
issued by a Contracting Party or a third ﬂag state and whose name features on the crew

list of the vessel,

(14) 'Passenger’ means any person camed on board of a vessel whe is not a crew
member and whose name features on the passenger list;

(15) 'Dangerous goods' means goods classified in the IMDG Cede or in any other
relevant IMO publication as dangerous for carriage by sea, and any other substance or
goods the properties of which might be dangerous if that substance or those goods were
carried by sea, and includes empty receptacles, residues in empty tanks or cargo holds
which have been used previously for the carriage of dangerous goods unless such
receptacles, empty tanks or cargo holds have been cleaned and dried, purged, gas
freed or ventilated as appropriate or in the case of radioactive materials have been both
cleaned and adequately clospd but the expression shalf not include goods forming part

of the equipment or stores of the Shlp in which they are camed

Article 3 7
Scope of Agreement

(1) Freedom of navigation for the purposes of transit and cross-border transportation
shall apply on the'regutated waterways as specified in Article 2 {1).

(2) Subject to the limitations set out in the present Agreement, freedom of navigation is
granted:
(a) to vessels of the Contracting Parties as well as to vessels of third states;

(b) for maritime as well as for inland waterway transportation;
(c) for transit as weli as for cross-border transportatlon
{d) for the camagu of goods as well as passengers

Y
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(3) Freedom of navigation shall include the right to use the waterways leading to and
from the ports, terminals and port groups specified in Annex C, which shall be an integral

part of the present Agreement.

(4) All beneficiaries of freedom of navigation are entitled to directly invoke and rely upon
the provisions of the present Agreement.

(5) The present Agreement shall not apply to:

(a) vessels of international agencies, diplomatic missions, governments and rescue
vessels owned or operated by any of the Contracting Parties, which shall be govemned by

other relevant instruments;

(b) family boats of citizens living in the border area, which shall be governed by other
relevant instruments including border reguiations.

Chapter 2
FREEDOM OF NAV_IGAT!ON

Subchapter A
Routes, border gates, ports and terminals

Article 4
Route for transit transportation

Maritime vessels engaged in transit tranéportation shall be pennitted to use the transit
routes. ‘

Article 5 _
Route for cross-border transportation

Inland waterway vessels engaged in cross-border transportation shall be permitted to-
use any of the regulated waterways. '

Article 6
Border gates - _
(1) Vessels exercising freedom of navigation for the purpose of transit or cross-border
transportation shall use the border gate at Vinh Xuong — Thuong Phuoc (Viet Nam) —
Kaom Samnor (Cambodia). S

(2) Upon the request of either Contracting Party, the Contracting Parties shall enter into
negofiations with a view fo opening additional border gates in order to facilitate

transportation.

n b
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(3) The preceding paragraphs shall not affect the validity of the existing agreements on
the use of other border gates entered into by the provincial authorities of the Contracting

Pairties.

Article 7
Parts, terminais and port groups

(1) Freedom of navigation comprises the right to use the ports, terminals and port
groups as specified in Annex C, which shall be an integral part of this Agreement.

(2) Competent Autharity of either Contracting Party may declare the opening additicnal
pots, terminals and port groups. Such a declaration shall be notified o the other
Contracting Party through the Mekong Navigation Facilitation Committee.

Article 8
Waterway map
(1) The regulated waterways. (he transit routes and the border gates specified in the

preceding Articles are indicated in the waterway map in Annex B, which shall be
considered an integral part of the present Agreement,

{2) Whenever _the circumstances so require, tut nat in the case of modifications of
nautical concfitrons of a mere temporary nature such as collisions, the Contracting
Parties shail amend, revise or repiace the waterway map referred to in paragraph (1).

Subchapter B

Exercise of freedom of navigation

Article 9
Non-digcﬁminaﬁon and most-favoured nation clause

(1) The Contracting Parties shall have equal rights and opportunities in the exercise. of
freedom of navigation. :

(2) Etther Contracting Party shall refrain from any discriminato measures agai
vessels of the other Contracting Party. y Ty mea against

| (3) The Contracting Parﬁes_ shall mutually grant to each other's vessels the most
favoured-pation treatment with regard fo formalities in respect of vessel entry and
departure, customs clearance and other formalities, utilisation of berths for loading and

5disn':argfng of cargo, utilisation of docks, terminals and warehouses
facilities, as well as material supplies. . and other port
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Article 10

Cabotage
Cabotage shall be reserved to vessels of the Contracting Party in whose ferritory the
relevant regulated waterways -are located, unless the Competent Authority of that
Contracting Party grants an explicit derogation. -

Article 11
Consecutive calls at ports or terminals

The exclusion of cabotage provided for in Article 10 shall not prevent vessels of either
Contracting Party from: _ | _ :

(1) loading goods or embarking passengers consecutively at several ports or terminals
within the territory of a Contracting Party for the purpose of carrying them to the territory

of the other Contracting Party;

(2) discharging goods or disembarking passengers consecutively‘at several ports or
terminals. within the territory of a Contracting Party after having taken on board these -
goods or passengers within the territory of the other Contracting Party. - ‘

Article 12
Applicability and harmonisation of laws

(1) The laws, rules and regulations under which freedom of navigation shall be
exercised, including on immigration, customns, health, veterinary and phytological
matters, shall, with a view to an improvement of navigational conditions, be harmonised
through joint decision-making. Proposals for harmonised laws, rules and regulations
shall be made by the Mekong Navigation Facilitation Committee and submitted for
approval to the Confracting Parties. . : ‘ S

(2) Contractual relations between vessel operato_rs; cargo owners, service providers etc.
as well as their liability towards third parties shall be governed solely by applicable civil,
commercial and maritime laws, which shall as much as possible conform 1o generally

accepted international convenfions and standards. -

Article 13
Provision of necessary services

The Contracting Parties undertake to provide the necessary services in their respective
territories to meet the requirements of vessels, their operators, crew members,

passengers and traders.
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Articie 14
Documents for maritime vessels
(1) Maritime vessels shall be réquired fo carry and, upon request of the Competent
Authorities, produce documents issued under applicable internationai conventions or

national laws of their flag state.

(2) Maritime vessels exercising freedom of navigation, including maritime vessels used
for cross-border transportation, shall not be required to obtain any permit whatsoever

issued by a national or local authority of any of the Contracting Parties.

Article 15
Documents and permits for infand waterway vessels

(1) Inland waterway vessels engaged in cross-border transportaﬁon shall be required to
carry and, upon request of the Competent Authorities, produce the following documents:

(a) their registration certificate;

(b) technical safety and environmental protection certificaies issued by national
authorities or classification societies;

{c) a Cross-Border Transportation Permit issued by the Competent Authority of their
respective nationatity;

(d) a cargo manifest and/or a list of passengers with passport details;

(e} an insurance certificate covering the civil liabilities of the ship owner to
parties, as far as required by appiicabie iaw, .
(f) a crew member fist mentioning titles as well as the professional certificates, passports
and, if required, vaccination certificates of each of the crew members.

The Competent Authorities shall acknowledge and recognise all such documents which
are issued under the national laws of the Contracting Parties, but reserve the right to
refer irregularities, complaints and other refevant issues to the other Contracting Party..
(2) Cross-Border Transportation Permits are classified into 3 categornies:

{(a) Category 1: permits for vessels undertaking multiple trips, with a maximum validity of

12 months; ‘
(b) Category 2: permits for vessels undertaking only one round frip, with a maximum

validity of 60 days,
(c) Special Category: permits for vessels carrying dangerous goods, with a maximum

validity of 60 days. :
(3) Should a vessel not repatriate within the duration of the permit, the Competent
Authority of the other Contracting Party shall, on condition that an acceptable reason be
stated, issue a single extension allowing appropriate time for repatriation.

(4) Cross-Border Transportation Permits may prescribe specific routes or limit access to
certain ports, terminals or port greups according to the type, capacity and purpose of the

vessel,

wards third
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(5) Cross-Border Transportation Permits shall be issued in accordance with the formats
described in Annex D, which shall be considered an integral part of the present
Agreement. They shali be done in the language of the issuing Party and in Engiish.

(6) Both Parties shall regularly communicate to each other the updated list Cross-Border
Transportation Permits stating the number of vessels, their carrying capacity, dimensions
and registration numbers as well as the holders of the Permits.

Article 16
Laws and regulations on immigration, customs, health, veterinary
and phytological matters, environment

(1) The laws and regulations -on immigration, customs, health, veterinary and
phytological matters and environment shall be enacted by the Contracting Parties.

(2) The laws and regulations referred to under paragraph (1) shall conform to applicable
international conventions and generally accepted international practice.

(3) Inspections carried out under the laws and regulations referred to under paragraph
(1) shall not unnecessarily impede the exercise of freedom of navigation or cause
unreasonable delays.

(4) For the purpose of the application of customs laws and regulations of each
Contracting Party, navigation of vessels engaged in transit transportation shall be
considered maritime navigation. Except for weapons, ammunition, explosives or
radioactive substances, narcotic drugs, psychotropic substances, rare and endangered
animals, no transit, import or export permission whatsoever from the authorities of the

transit country shali be required for the transit of goods.

Article 17
Formalities

(1) Vessels engaged in fransit transportation shall fuifi all formalities related to
immigration, customs, health, veterinary and phytological inspections as follows:

(a) upon entry:

(i) single stop formality carried out by the Vietnamese relevant authorities at Vung Tau or
at the Cua Dinh An; _

(ii) single stop formality carried out by the Cambodian relevant authorities at Phnom
Penh or at any other port or terminal of destination;

(b) upon departure:
(i) single stop formality carried out by the Cambodian relevant authorities at Phnom Penh
or at any other port or terminal of departure;

(ii) single stop formality carried out by the Vietnamese relevant authorities at the Vinh
Xuong - Thuong Phuoc (Viet Nam) — Kaom Samnor (Cambodia) border gate.
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{2) Vessels engaged in cross-border fransportation shall fulfit all single-stop formalities
related to immigration, customs, health, veterinary and phytological inspections at the

port or terminal of departure and at the port or terminal of destination.
In case there are no relevant authorities for processing formalities at the port, the
formalities shall be carried out at the border gate.

(3) Upon arrival of the vessel at any of the river mouths or border gates specified in
paragraphs (1) and (2), officials belonging to refevant authorities shail board and leave

vessels jointly so as to avoid unnecessary delays.

(4) The Contracting Parties shall organise all formalities and related procedures so as to
enable vesseis and all interested parties to fulfil them at day and by night. They shall

ensure that, subject to the vessel having properly notified its expected time of arrival or
departure respectively, relevant authorities are immediately available when the vessel

arrives at the point where the formalities and procedures are to take place.

Articie 18
Pilotage
{1) The Contracting Parties undertake to provide adequate pilotage services to all
vessels requesting pilotage assistance.

{2) Pilotage shall be made compuisory only for:

(a) vessels engaged in transit or cross-border transportation of 250 GT upward;
{b) other vessels engaged in cross-border transportation carrying dangerous goods.

(3) Owners and masters of vessels other than those referred to under paragraph (2)
shall have the right to obtain pilotage on condition that their request is made in advance

and in conformity with intemational standards.

(4) Pilotage Regulations shall provide for, inter alia:
(a) the issue of Pilotage Exemption Certifi cates to expenenced masters or skippers

having good local knowledge as well as the conditions that must be met in order to .

obtain such Cerfificates;
(b) the organisation of pilotage,"including the location of pilotage stations and boarding

and disembarking procedures;

(c) exemptions or limitations of liabifity for pilotage services and pilots;

(d) any specification which is necessary for the implementation of the above principles,
including detailed definitions of vessel types, specifications on tonnage, classifications of
dangerous goods, as well as further rules and conditions;

(e) all other aspects of pilotage services.

(5) The Pilotage Regulations shall be laid down by the Contracting Parties. The Mekong
Navigation Facilitation Committee shall make proposals for a harmonisation of the
Pilotage Regulations, which shall conform to generally accepted intemational practice

and standards.

h/
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Article 19
Crew members

(1) Crew members of vessels of either Contracting Party shall use passports or
equivalent travel documents in accordance with the laws and regulations of the country
of registration. Crew members of vessels engaged in transit transportation shall use their

internationally recognised seamen's passports.

(2) Crew members of vessels of either Contracting Party or third states shall be
permitted to contact their consular officials or their diplomatic representatives for settling

any formalities.

(3) Crew members of vessels of either Contracting Party or third states shaii be
permitted to go ashore during the period of stay of their vessel in a port or terminal of the
other Contracting Party in accordance with the latter's laws and regulations.

(4) In the case of sickness, crew members of vessels of either Contracting Party or third
states shall be atlowed to remain in the territory of the other Contracting Party for the
time necessary for treatment, in accordance with the latter's laws and regulations.

(5) Crew members of vessels of either Contracting Party or third states may enter the
territory of the other Contracting Party for the purposes of joining vessels or repatriation
or for any other reason accepted by the relevant authorities, after applicable formalities
were fulfilled, provided that these do not unreasonably impede the normal operation of
vessels. Crew members holding valid passports or an equivalent {ravel decument,
issued by relevant authorities, and working on board of maritime and inland waterway
vessels engaged in transit or cross-border transportation are exempt from entry and exit

visa requirements.

Article 20
Criminal jurisdiction

(1) Persons on board of vessels engaged in transit or cross-border transportation having

the nationality of either a Contracting Party or a third state shall, during their presence in

the territory of any of the Contracting Parties, comply with the laws and regulations of

the latter. : ‘

(2) The criminal jurisdiction of a Contracting 'Party should however not be exercised on

board a foreign maritime or inland waterway vessel using a regulated waterway to arrest

any person or to conduct any investigation in connection with any crime committed on

board the vessel during its passage, save only in the following cases:

(a) if the consequences of the crime extend to that Contracting Party; |

(b) if the crime is of such nature as to disturb the peace of the country or the good order
of the Mekong river system; ,

{c) if the assistance of the local authorities has been requested by the master or the
skipper of the vessel or by a diplomatic agent or consular officer of the flag State; or

(d) if such measures are necessay for the suppression of traffic in illicit or prohibited
goods, including narcotic drugs or psychotropic substances, weapons, explosives or

radioactive substances.

10
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(3) In the cases provided for in paragraph (2), the Contracting Party concerned shalj, if
the master or the skipper so requests, notify a diplomatic agent or consular officer of the
flag State before taking any steps, and shall facilitate contact between such agent or
officer and the vessel's crew. In cases of emergency this notification may be
communicated while the measures are being taken.

{(4) In considering whether or in what manner an arrest should be made, the local
authorities shall have due regard to the inferests of navigation.

(5) The provisions of this Article shall not prejudice the rights of the Competent
Authorities in the enforcement of the applicable laws and regulations relating to customs,
public health and control measures over the safely of vessels and ports, the protection
of human iife, security of goods, immigraticn as well as the transportation of dangerous
goods and environmental pollution, provided that such measures take due consideration

of freedom of navigation as guaranteed by the present Agreement.

Article 21
Third party liability insurance
Vessel owners of either Contracting Party as well as foreign vessel owners shalil have

insurance cover or other financial security in order to cover their liabilities to third parties
in conformity with applicable international conventions as well as national laws and

reguiations of the respective Coniracting Parties.

Article 22

C a1

Assistance to vessels in distress

(1) Should a vessel be involved in a distress situation and not be able to remedy the
situation, the master or the skipper shall notify this fact to the local relevant authorities.
The latter shall endeavour to give assistance to the vessei as well as its crew members,
passengers and cargoes and shall as soon as possible inform the diplomatic
representatives and the Competent Authority of the flag state.

(2) In the event of the vessel being forced to anchor outside the allowed ares, the
master or the skipper shall ¥eport the location of the vessel to the local Competent

Authority.

{3) in the event of a Contracting Party not having sufficient salvage or rescue capability
in order to cope with a distress situat'on affecting a vessel of the other Contracting Party
or a third state, it may allow and facilitate the other Contracting Party or third countries to

bring into their national territory additional service providers, equipment and facilities for

salvage and rescue purposes.
{4) In the event of cargo being saived, handled and stored on shore, cargo owners shall
reimburse expenses incurred for the storage of salved properties in accordance with the
existing laws of the Contracting Parties.

(5) In the event of a person on board being injured or ill, first aids shall be provided by
competent authorities in conformity, with applicable local and international regulations

and standards.
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Subchapter C
Dues, taxes and fees

Article 23
Tariff

(1) No dues of any kind may be levied anywhere on the regulated waterways and in
ports and terminals, other than proportional dues in the nature of payment for specific
services effectively rendered to vessels. These dues shall be as low as possibie.

(2) Without prejudice to paragraph (1), vessels engaged in transit transportation shall
pay a formality fee, a channel fee and, in case pilotage services are used, a pilotage fee.

(3) Without prejudice to paragraph (1), vessels engaged in cross-border transportation
shall pay a formality fee, a channel fee, a tonnage fee, and, in case pilotage services are
used, a pilotage fee. - ‘

(4) Vessels using the regulated waterways shall not be liable to pay any other due, tax
or fee of any kind other than those specified under paragraphs (2) and (3).

(5) The tariffs of fees referred to under paragraphs (2) and (3) shali be adopted by the
Competent Authorities of the Contracting Parties in conformity with the laws and
regulations of the respective Contracting Parties. The Mekong Navigation Facilitation
Committee shall: ' - _

(a) regularly and at least annually review the tariffs and make proposals for
harmonisation to the Contracting Parties, whereby the tariffs in force upon entry into
force of the present Agreement shall serve as a basis for the first revision;

(b) elaborate proposals for the introduction of more advantageous rates for regular
users, such.as reductions or fixed periodical rates. :

(6) All dues referred to in this Article shall, both as regards their rates and the method of
their application, be levied in such a manner as to avoid a detailed examination of the
cargo, except in cases of suspected fraud or infringement of regulations, and so as to
facilitate the prompt and efficient turnaround of vessels as well as international trade and
traffic in general. : '

(7) The Competent Authorities shall ensure that the levying of dues and taxes and any
other payment, irrespective of their nature or denomination, takes place in strict
conformity with legally adopted tariffs, laws and reguiations of the Contracting Party

concerned.

Article 24
Exemptions from import taxes and duties

The following goods shall be exempt from import taxes and duties when brought into the
territory of the other Contracting Party: :

(1) fuel and lubricating oil necessary for inland waterway and maritime vessels' engines
stored in tanks in a quantity within the content index in accordance with the technical

standards of the country of registration;

......... T

b




e

&

513 90 e & IS © 38 & o6 18 nith 51 oo nufs G687 godo

(2) spare parts, being declared upon entry, serving as replacement, damaged parts
taken out of a vessel and other necessary tools for the purpose of vessel repair during

transportation;
(3) luggage, personal effects, belongings and supplies of crew members in accordance
with the national regulations of the relevant Contracting Party.

Article 25,
Convertible currencies

The proceeds accruing from shipping services or other related services rendered by
service providers of one Contracting Party to service recipients of the other Contracting
Party shall be effected in freely convertible cumrencies mutually accepted by both
Contracting Parties. Such proceeds can be used for making payments in, or be freely

remitted from the country of either Contracting Party.

| | Chapter 3
TECHNICAL MANAGEMENT OF WATERWAYS

Articie 26
General duties reiafing to mainfenance and aids fo navigation

LS L= =g Lt

Each Contracting Party shall maintain in good order the regulated waterways within its

territory, and provide and maintain adequate aids to navigation so as to enable vessels,
at least over the entire strefch of the fransit routes, to sail permanently by day and by

night.

| Article 27
Minimum technical and operational requirements

Upon a proposal of the Mekong Navigation Facilitation Committee, the Contracting
Parties shall adopt detailed technical and operational requirements for the regulated
waterways. These requirements shall contain minimum standards for the maintenance
and improvement of the navigable waterways and relate, inter alia, to the dimensions,
the capacity and/or the draught of vessels as well as specify_clearances, including air

clearancas under bridges.

Article 28
Prohibitfion to impair navigability and obligation to remove obstacles

The Contracting Parties shall refrain from adopting any measures or regulations that
might directly or indirectly impair navigability or make it permanently more difficult, and
shall take, as soon as possible, the necessary measures to remove all obstacles and

hazards to navigation.

13 k-
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Article 29
Designation of alternative routes

in the case of a blockade or obstruction of a fairway within the territory of a Contracting
Party, the latter shall as soon as possible open another route suitable for transportation
so as to ensure the uninterrupted exercise of navigation, and take all measures to
restore navigability on the normal route. In the case of new routes being made available
which replace existing regulated waterways, such new routes shall offer at least the
same facilities to navigation, be considered regulated waterways within the meaning of
this Agreement and be entirely governed by the provisions thereof.

| | ~ Article 30
quperation on improvement works and aids to navigation

The Contracting Parties undertake to permanently cooperate with a view to the
maintenance and improvement of the navigability of the regulated waterways and the
necessary investments related thereto. In particular, the Contracting Parties undertake

to:
(a) maintain the regulated waterways within their respective territory in order to meet the
technical and operational requirements referred to in Article 27,

(b) cooperate with a view to the improvement of channels and aids to navigation, giving
priority to the transit routes;

(c) seek technical, financial and other support from the Mekong River Commission and
other organisations and countries.

Chapter 4
'MEKONG NAVIGATION FACILITATION COMMITTEE

Article 31
Creation of the Mekong Navigation Facilitation Committee

A Committee composed of representatives of the Contracting Parties and known as the
Mekong Navigation Facilitation Committee is hereby created.

| Article 32
General duties of the Commiittee

The Mekong Navigation Facilitation Committee is charged with:

(a) ensuring the smooth implementation of the present Agreement and actively
contributing to the realisation of its objectives;

Y - o 73
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(b) improving and harmonising the regulations and other conditions under which

freedom of navigation is exercised;
(¢} promoting and intensifying the cooperation between the Contracting Parties in all
mafters related to navigation in the Mekong river system and related activities;

() obtaining compliance with the provisions of the present Agreement.

Article 33
Specific duties of the Committee

(1) With a view fo the harmonisation of laws, rules and regulations and the faciiitation of
navigation within the Mekong river system, the Mekong Navigation Facilitation

Committee shall make proposals for the adoption and, if need be, the revision by the

Contracting Parties of.
(a) rules and regulations for safe navigation and the avoidance of collisions (mcfudmg

rules of the road),
(b) Pilotage Regulations as referred to in Article 18;
(c) tariffs of fees as referred to in Article 23, and related conditions;

(d) rules and regulations on aids to navigation,

(e) rules and regulations on vessel traffic services;

{f) rules and regulations on the transportation of dangerous goods;

services and on the provision of

ulations on search and rescue s

{g) rules and regulations on
adequate salvage capacity;
(h) rules and reguiations on coordinated cross-border poliution prevention, response and

contingency plans;

(i) rules and regulations on the investigation of accidents;

(i) technical regulations on surveys of waterways and vessels;

(k) rules and regulations laying down common training and certification standards;

() rules and regulations on the.use and operation of floating structures;

{m) any other rules deemed necessary.

(2) The implementing regulations referred to in parag.raph (1) shall conform to the
present Agreement, other applicable infernational conventions and generally accepted

intemational standards.

(3) The Mekong Navigation Facifitation Committee is also charged with:

(a) addressing recommendations to the Competent Authorities with a view to compliance
with this Agreement and its implementing regulations;

(b) investigating and proposing the opening of additional border gates as referred to in

Article 6,
(¢} investigating and proposing the opemng of additional ports, terminals and port groups

as referred to in Adticle 7;

15 |
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(d) investigating and proposing the amendment, revision or replacement of the waterway
map as referred to in Article 8;

(e) establishing and proposing minimum technical and operational requirements as
referred to in Article 27, _

(f) receiving communications from the Contracting Parties concerning any maintenance,
improvement and investment plan, project or measure prepared or undertaken by them;

(g) receiving requests, proposals, recommendations and complaints from public
authorities, natural persons, companies or other legal entities of all nationalities,
including representatives of foreign countries, using the Mekong river system, and, at
the request of a Contracting Party, hearing the said authorities, natural persons,
companies or other legal entittes and further dealing with the matter in the most

appropriate way, -
(h) co-operating with the Mekong River Commission and the National Mekong

" Committees;

(i) proposing amendments to this Agreement, if any.

. Article 34
Institufional organisation of the Committee

(1) The Mekong Navigation Facilitation Committee shall consist of:

(a) an Executive Council composed of one Minister or his Alternate of either Contracting
Party who is responsible for navigation;

(b) a Board composed of three members nominated by the Competent' Authority of
either Contracting Party, at least one of whom shall be at director-general level,

(¢) Working Groups composed of representatives nominated by either Competent
Authority who are experienced in the matters referred to the Working Group concerned,

(d) a WatéMay Transportation Consultative Group - consisting of representatives
appointed by relevant waterway transport associations. :

(2) Subject to prior or subsgquent approval by the respective Govemments, which shall
be requested in due time, the Executive Council shall have powers to:

(a) establish and adopt implementing regulations under the present Agreement;

(b) take any other legally binding decision of a general or regulatory nature pertaining to
the implementation of the present Agreement.

(3) The Board is charged with:

(a) preparing decisions to be taken by the Executive Council;

(b) issuing recommendations as referred to in Article 33(3)(a);

(c) dealing with third parties as provided in Article 33(3)(g) and {h);

(d) issuing guidelines and recommendations on good practices pertaining to any aspect
of navigation in the Mekong river system;

(e) taking decisions in individual cases pertaining to the implementation of the present .
Agreement;
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(f) taking all necessary measures in order to ensure the exercase of freedom of
navngation and to counteract disruptions.thereof.

(4) The Working Groups are charged with preparing and facilitating the work of the
Executive Council and the Board and with all other tasks assigned to them by elther the

Executive Council or the Board.

(5) Upon request or on its own initiative, the Waterway Transportation Consultative
Group shall make recommendations to the other organs of the Mekong Navigation

Facilitation Commitiee.

(6) At its first meeting, the Executive Council shali adopt the regulations governing the
organisation and functioning of the Mekong Navigation Facilitation Committee.

Chapter 5
DISPUTE SETTLEMENT

Article 35
. Negotiations

Any difference which may arise in connection with the interpretation or implementation of
the present Agreement shall be settled by negotiation and consultation within the
Mekong Navigation Facilitation Commitiee. Should the difference persist, it shall be
referred for settiement to the Govemments of the Contracting Parties through diplomatic

channels.

Article 36
Arbitratuon

Disputes related to this Agreement wh:ch were not settled according to Article 35 or
disputes related to other appijcable conventions between the Contracting Parties related
to the subject-matter of the’ present Agreement shall be submitted to arbitration
according to the principles of mtematlonai law.

Chapter 6
FINAL PROVISIONS

Article 37
Entry into force

(1) This Agreement shall enter into force on the date of the last notification issued by a
Contracting Party that all legal procedures required under its natronal law are fully

completed.

4 ‘ b
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diately upon signature, this Agreement shall be applied provisionally pending

(2} Imme !

the procedures specified under paragraph (1).
Article 38
Duration

The present Agreement shall be valid during five years and automatically be renewed for
the next five years unless terminated by either of the Contracting Parties via diplomatic
letter six (6) months before the end of the current five year-period.

Article 39
Revision, amendment and modification

(1) If either of the Contracting Parties notifies in writing the other Contracting Party of its
intention to start negotiations to revise, amend or modify the Agreement, such
negotiations shall start within six (8) months after the date of receipt of the notification.

(2) The following decisions shall be laid down in an agreement arrangement of the
Competent Ministers of the Contracting Parties which will take immediate effect:

(a) decisions to add waterways to the list of regulated waterways, as referred to in Article
2.(1) (b): '

(b) decisions to declare additional border gates open, as referred to in Article 6(2);

(c) decisions to amend, revise or replace the map referred to in Articie 8(2).

Done at Phnom Penh on the 17" December 2009 in two originals in Vietnamese, Khmer
and English languages, all these versions being equally authentic. In case of divergence
in interpretation, the English version shall prevail.

For the Royal Government | For the Government
of Cambodia of the Socialist Republic of Viet Na

Mom Sibon ' ) Le Manh Hung
Secretary of State Vice Minister
Ministry of Transport and Public Works Ministry of Transport

18
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1. Regulated waterways in Cambodia

Section Name of watemay 1 Starting ‘point - End'poiﬁt Lengtﬁ
number : {(km)
shown in '
the
Waterway
map in
Annex B |
1a Tonle Sap Lake From Chong Kneas to 152
: Kampong Chhnang
b Tonle Sap From Kampong Chhnang 100
: to Phnom Penh
1c Mekong River From Phnom Penhfothe | 102
Kaom Samnor / Vinh
Xuong border gate
2 Mekong River From Kampong Chamto | 106
Phrom Penh '
2. Régulated waterways in Viet Nam
 Section Namé ofWatemay o Si;érting po'intl- - End point | Length
" number . - o {km)
shown in
_ the
Waterway
map in
~ AnnexB . ‘ o _ )
a Mekong/Tien River From the Vinh Xuong / '12.3
. Kaom Samnor border :
gate to the Tan Chau
_} Canal confluence
1b Mekong/Tien River | From the Tan Chau 56.3
Canal confluence to the
Keng Thap Muoi No. 2
Canal confluence
19

L Annex A
List of regulated waterways and transit routes
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1c

Mekong/Tien River

From the Tan Chau
Canal confluence to the
Vam Nao River
confluence

23.5

1d

Mekong/Tien River

From the Keng Thap
Muoi No. 1 Canal
confluence to the Rach
Ky Hon Canal confiuence

112.9

te

Mekong/Tien River

From the Rach Ky Hon
Canal confluence to the
sea

41.1

2a.1

Vam Nac River

From the Mekong/Tien
River confluence to the
Bassac/Hau River
confluence

6.5

2a.2

Bassac/Hau River

From the Vam Nao River
confluence to Can Tho.
port

68

2a.3

Bassac/Hau River

From Can Tho port to the
sea (Buoy 0)

117.8

2b.1

Tan Chau Canal

From the Mekong/Tien
River confluence to the
Bassac/Hau River
confluence

9.5

2b.2

Bassac/Hau River

From the Tan Chau
Canal confluence to the
Vam Nao River -
confluence

39.5

3a.1

Kenh Thap Muoi No 1

From the Mekong/Tien
River confluence to the
Vam Co Tay River

80.5

3a.2

Vam Co Tay-River

From Km 43 to Km 82

39

3a.3

Kenh Thu Thua

From the Vam Co Tay
confluence to the Vam
Co Dong confluence

10.5

3a.4

Vam Co Dong River

From Km 105 to Km 108

3a.b

| Ben Luc - Cho Dem River

From the Vam Co Dong
confluence fo the Kenh
Doi confluence

20

3a.6

Kenh Doi

From the Cho Dem River
confluence to the Rach
Ong Lon confluence

8.5

20
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3a7

Kenh Te

From the Rach Ong Lon
confluence to HCMC

45

3b1

Kenh ChoGao - |

From Rach Ky Hon to
Rachla

28

3b.2

Vam Co River

From Km 8 to Km 18

10

3b.3

Kenh Nuoc Man

From the Vam Co River
confiuence to the Can
Giuoc River _confluenoe

3b.4

Can Giuoc River

#rom the Kenh Nuoc Man
confluence to Km 0

22.

3b.5

| Kenh Cay Kho -

| From Km 3 + 500m to Km

0

3.5

3b.6

“{ Rach Ong Lon

From Kenh Cay Kho to
Kenh Te confluence

3b.7.

KenhTe

From the Rach Ong Lon
confluence to HCM City

4.5

3c.1

Vam Co Rﬁver

From Rach La to the Soi
Rap River confluence

24

|3c.2

Soai Rap River

| From the Vam Co River

confluence to the Nha Be
confluence (Sai Gon
River)

20

3c¢.3

Sai Gon RWer V

From the Nha Be
confluence (Sai Gon
River) to HCMC port

13

13d.1 .

| Estdary

From the Mékongrﬁen
River estuary to the Soi
Rap River estuasy

20

3d.2

Soai Rap Riget

| From the Soi Rab River

estuary to the Keng Nuoc
Man confluence

16

3c.2

Soai Rap River

From the Kenh Nuoc Man
confluence to the Sai
Gon river confluence

20

3c.3

. * - ‘ "
Sai Gon River

From the Soi Rap River
confluence to HCMC port

13

3d.1

Estuary

From the Mekong/Tien
River estuary to the Soi
Rap River estuary

20

3e.1

| Estuary

From the Soi Rap River
estuary to the Sai Gon
River estuary

25
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Sai Gon River

From the Sai Gon River
estuary to the Soi Rap
River confluence

35

Sai Gon River

From the provincial
boundary to HCMC port

47

Bassac river

From the Bassac — Vam
Nao confluence to the
Bassac — Ba The
confiuence

16.4

6a

"] Tri Ton — Hau Giang

From the Bassac — Tri
Ton confluence to Rach
Gia Ha Tien confluence

58

6b

Rach Gia — Ha Tien

From Rach Gia Ha Tien -

to Ha Tien ciment plant

56.9

3. Transit routes

The Mekong/Tien River route via thé Cua Tieu up to Phnom Penh Port follows regulated
waterways No: 1e, 1d, 1c, 1b and 1a in Viet Nam and No. 1¢ and 1b in Cambodia, and

vice versa.

The Bassac/Hau River route via the Cua Dinh An and further via the Vam Nao Pass and
the Mekong/Tien River up to Phnom Penh Port follows regulated waterways No. 2a.3,
2a.2, 2a.1, 1c, 1b and 1a in'Viet Nam and No. 1c and 1b in Cambodia, and vice versa.
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Annex B
Waterway map
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Annex D
Format of Cross-Border Transportation Permit

[COVER]

Socialist Republic of Viet Nam

[or]
Kingdom of Cambodia

finsert national emblem and/or logo of issuing authority]

CROSS-BORDER TRANSPORTATION PERMIT

[PAGE 1]
Sacialist Republic of Viet Nam

[or]
Kingdom of Cambodia
{insert national emblem and/or logo of issuing authority]

CROSS-BORDER TRANSPORTATION PERMIT

issued.under the Agreement between the Royal Government of Cambodia and the
Government of the Socialist Republic of Viet Nam on Waterway Transportation

by finsert name of issuing authority]

[ for an inland waterway vessel undertaking multiple trips (Category 1)
[1 for an inland waterway vessel undertaking one round trip (Category 2)

{7 for an inland waterway vessel carrying dangerous goods (Category 3)

[tick box]

[PAGE 2]
ISSUE AND VALIDITY

This is Cross-Border Transportation Permit No. ... |
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Issuing country: ...
fssuing authority: ...
Piace of issué: .........................................
Date of issue: ...cccooveveviviceiiieeen

Date of expiry: ..o
Category: [either 'inland waterway vessel undertaking muitiple trips (Category 1) or
inland waterway vessel undertaking one round trip (Category 2)' or 'infand waterway
vesse! carrying dangerous goods (Category 3)']

Name of vessel oo

finsert name and/or stamp and/or signature of issuing authority of official]

[PAGE 3]
RENEWALS

Date of renewal: .....................................

Y
New date of expiry: ..o,
Place of renewal: . ...,

Remarks: oo,

finsert name and/or stamp and/or signature of issuing authority of official]

[PAGE 4]

VESSEL PARTICULARS

Name of vessel ...

Type and purpose of vessel: ............... et eaeaanraaeas

DWW

Maximum draught: .
Year buitt: ..o
Type and number of engine: ............c..coooivviieieiicccnenee.
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Maximum speed: ...
HP JRKW: e,

[PAGE 5]
OWNER OR OPERATOR PARTICULARS
Owner or operator of vessel: ..o,

Address of owner or operator: .........ccccccvvmrnceivveeeeceenns
foniy i applicable under national law]: No. of company or operafor's license:

Place of 1SSUS. .o
Date of iSSUG .o eeiveeeaaaeens
Date of eXpiry: ....cocvoecveeoevecvreecvaaann

[PAGE 6]
ROUTES, PORTS, TERMINALS AND PORT GROUPS

under Art 15(4) of the Agreement between the Royal Government of Cambodia and
the Government of the Socialist Repubiic of Viet Nam on Waterway Transportation (if

applicabie)

Prescribed rottes: ..o et eeeeaeene e

Prescribed ports and/or terminals and/or port GrOUPS: —........eweeeeceeeeerereeeeeeereeenene

[PAGES 7-47]

CERTIFICATIONS
of summary checks at the border gate and of inspections at the port or terminal of
departure and at the port or terminat of destination

.........................................

[PAGE 48]

RULES OF USE

1. This Permit contains 48 pages with the exclusion of the cover pages. _

i 2. This Permit shall be carried on board of the vessel and shall be produced to the
competent authorities upon request.

3. This Permit shall only be used for the vessel stated in it.
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4. This Permit shall not be extended more than once and shall only remain valid until
its date of expiry.
5. The expired Permit shall be returned to the issuing authority.

6. Unauthorised modification, addition or amendment offto the Permit is strictly
forbidden. Any case of loss should be immediately reported to the issuing authority.

7. The vessel shall only navigate within the prescribed routes and to and from the
prescribed ports, terminals and port groups. If no specific routes, ports, terminals or
port groups are prescribed in this Permit, a vessel engaged in cross-border
transportation shall be permitted to use any of the regulated waterways and any of
the ports, terminals and port groups designated under the Agreement between the
Royal Government of Cambodia and the Government of the Socialist Republ:c of Viet
Nam on Wateiway Transportation.
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